
TE-AG 125/750

Art.-Nr.: 44.308.80 I.-Nr.: 11011

5

D Originalbetriebsanleitung 
Winkelschleifer

PL   Instrukcją oryginalną 
 Szlifi erka kątowa

RUS       

   

RO    Instrucţiuni de utilizare originale 
Polizor unghiular

BG       
 

GR      
 

TR   Orijinal Kullanma Talimatı 
Avuç taşlama

UKR      
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 Warnung - Zur Verringerung des Verletzungsrisikos Bedienungsanleitung lesen

 Tragen Sie einen Gehörschutz. Die Einwirkung von Lärm kann Gehörverlust bewirken.

 Tragen Sie eine Schutzbrille. Während der Arbeit entstehende Funken oder aus dem Gerät heraus-
tretende Splitter, Späne und Stäube können Sichtverlust bewirken.

Tragen Sie eine Staubschutzmaske. Beim Bearbeiten von Holz und anderer Materialien kann ge-
sundheitsschädlicher Staub entstehen. Asbesthaltiges Material darf nicht bearbeitet werden!

 Diese Schutzabdeckung ist zum Trennen und Schleifen geeignet. 
(Nicht im Lieferumfang enthalten)

 Diese Schutzabdeckung ist zum Schleifen geeignet.
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� Achtung!
Beim Benutzen von Geräten müssen einige Si-
cherheitsvorkehrungen eingehalten werden, um 
Verletzungen und Schäden zu verhindern. Lesen 
Sie diese Bedienungsanleitung / Sicherheitshin-
weise deshalb sorgfältig durch. Bewahren Sie die-
se gut auf, damit Ihnen die Informationen jederzeit 
zur Verfügung stehen. Falls Sie das Gerät an an-
dere Personen übergeben sollten, händigen Sie 
diese Bedienungsanleitung / Sicherheitshinweise 
bitte mit aus. Wir übernehmen keine Haftung für 
Unfälle oder Schäden, die durch Nichtbeachten 
dieser Anleitung und den Sicherheitshinweisen 
entstehen.

1. Sicherheitshinweise 

 Die entsprechenden Sicherheitshinweise fi nden 
Sie im beiliegenden Heftchen!

� Warnung
Lesen Sie alle Sicherheitshinweise und An-
weisungen. Versäumnisse bei der Einhaltung der 
Sicherheitshinweise und Anweisungen können 
elektrischen Schlag, Brand und/oder schwere 
Verletzungen verursachen. Bewahren Sie alle 
Sicherheitshinweise und Anweisungen für 
die Zukunft auf.

 2. Gerätebeschreibung und 
Lieferumfang

2.1 Gerätebeschreibung (Bild 1)
 1.  Spindelarretierung
2.  Ein-/ Ausschalter
3.  Zusatzhandgriff 
4.  Schutzvorrichtung
5.  Stirnlochschlüssel

2.2 Lieferumfang
Bitte überprüfen Sie die Vollständigkeit des Arti-
kels anhand des beschriebenen Lieferumfangs. 
Bei Fehlteilen wenden Sie sich bitte spätestens 
innerhalb von 5 Arbeitstagen nach Kauf des Arti-
kels unter Vorlage eines gültigen Kaufbeleges an 
unser Service Center oder an den nächstgelege-
nen zuständigen Baumarkt. Bitte beachten Sie 
hierzu die Gewährleistungstabelle in den Garan-
tiebestimmungen am Ende der Anleitung.

�  Öffnen Sie die Verpackung und nehmen Sie 
das Gerät vorsichtig aus der Verpackung.

�  Entfernen Sie das Verpackungsmaterial so-
wie Verpackungs-/ und Transportsicherungen 
(falls vorhanden).

�  Überprüfen Sie, ob der Lieferumfang vollstän-
dig ist.

�  Kontrollieren Sie das Gerät und die Zubehör-
teile auf Transportschäden.

�  Bewahren Sie die Verpackung nach Möglich-
keit bis zum Ablauf der Garantiezeit auf.

Achtung!
Gerät und Verpackungsmaterial sind kein 
Kinderspielzeug! Kinder dürfen nicht mit 
Kunststoff beuteln, Folien und Kleinteilen 
spielen! Es besteht Verschluckungs- und Er-
stickungsgefahr!

�  Originalbetriebsanleitung
�  Sicherheitshinweise

3. Bestimmungsgemäße 
Verwendung

 Der Winkelschleifer ist zum Schleifen von Metall 
und Gestein unter Verwendung der entsprechen-
den Schleifscheibe und der entsprechenden 
Schutzvor-richtung bestimmt.
Achtung! Zum Trennen von Metall und Gestein 
darf der Winkelschleifer nur verwendet werden, 
wenn die Schutzvorrichtung, welche als Zubehör 
erhältlich ist, montiert ist.

Die Maschine darf nur nach ihrer Bestimmung 
verwendet werden. Jede weitere darüber hinaus-
gehende Verwendung ist nicht bestimmungsge-
mäß. Für daraus hervorgerufene Schäden oder 
Verletzungen aller Art haftet der Benutzer/Bedie-
ner und nicht der Hersteller.

Bitte beachten Sie, dass unsere Geräte bestim-
mungsgemäß nicht für den gewerblichen, hand-
werklichen oder industriellen Einsatz konstruiert 
wurden. Wir übernehmen keine Gewährleistung, 
wenn das Gerät in Gewerbe-, Handwerks- oder 
Industriebetrieben sowie bei gleichzusetzenden 
Tätigkeiten eingesetzt wird.
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4. Technische Daten

 Netzspannung:............................... 230 V ~ 50 Hz
Leistungsaufnahme: ................................... 750 W
Nenndrehzahl: ..................................11.000 min-1

Max. Scheiben-ø: .................................... 125 mm
Gewinde der Aufnahmespindel: .................... M14
Schutzklasse: ................................................II / � 

Gewicht: ......................................................2,3 kg

Geräusch und Vibration
Die Geräusch- und Vibrationswerte wurden ent-
sprechend EN 60745 ermittelt.

 Schalldruckpegel LpA ........................... 89,1 dB(A)
Unsicherheit KpA ............................................ 3 dB
Schallleistungspegel LWA ................... 100,1 dB(A)
Unsicherheit KWA ........................................... 3 dB

Tragen Sie einen Gehörschutz.
Die Einwirkung von Lärm kann Gehörverlust be-
wirken.

Schwingungsgesamtwerte (Vektorsumme dreier 
Richtungen) ermittelt entsprechend EN 60745.

Handgriff 
 Schwingungsemissionswert ahAG = 6,322 m/s2

Unsicherheit K = 1,5 m/s2

Zusatzhandgriff 
Schwingungsemissionswert ah = 8,375 m/s2

Unsicherheit K = 1,5 m/s2

 Zusätzliche Informationen für Elektrowerk-
zeuge

Warnung!
Der angegebene Schwingungsemissionswert ist 
nach einem genormten Prüfverfahren gemessen 
worden und kann sich, abhängig von der Art und 
Weise, in der das Elektrowerkzeug verwendet 
wird, ändern und in Ausnahmefällen über dem 
angegebenen Wert liegen.

Der angegebene Schwingungsemissionswert 
kann zum Vergleich eines Elektrowerkzeuges mit 
einem anderen verwendet werden.

Der angegebene Schwingungsemissionswert 
kann auch zu einer einleitenden Einschätzung der
Beeinträchtigung verwendet werden.

Beschränken Sie die Geräuschentwicklung 
und Vibration auf ein Minimum!
�  Verwenden Sie nur einwandfreie Geräte.
�  Warten und reinigen Sie das Gerät regelmä-

ßig.
�  Passen Sie Ihre Arbeitsweise dem Gerät an.
�  Überlasten Sie das Gerät nicht.
�  Lassen Sie das Gerät gegebenenfalls über-

prüfen.
�  Schalten Sie das Gerät aus, wenn es nicht 

benutzt wird.
�  Tragen Sie Handschuhe.

Restrisiken
Auch wenn Sie dieses Elektrowerkzeug 
vorschriftsmäßig bedienen, bleiben immer 
Restrisiken bestehen. Folgende Gefahren 
können im Zusammenhang mit der Bauweise 
und Ausführung dieses Elektrowerkzeuges 
auftreten:
1.  Lungenschäden, falls keine geeignete Staub-

schutzmaske getragen wird.
2.  Gehörschäden, falls kein geeigneter Gehör-

schutz getragen wird.
3.  Gesundheitsschäden, die aus Hand-Arm-

Schwingungen resultieren, falls das Gerät 
über einen längeren Zeitraum verwendet wird 
oder nicht ordnungsgemäß geführt und ge-
wartet wird.

5. Vor Inbetriebnahme

Überzeugen Sie sich vor dem Anschließen, dass 
die Daten auf dem Typenschild mit den Netzdaten 
übereinstimmen.
Ziehen Sie immer den Netzstecker, bevor Sie 
Einstellungen am Gerät vornehmen.

5.1 Zusatzhandgriff  montieren (Bild 2)
�  Der Winkelschleifschleifer darf nicht ohne Zu-

satzhandgriff (3) benutzt werden.
� Der Zusatzhandgriff kann an den drei Positio-

nen  (A, B, C) eingeschraubt werden.

Geräteseite Geeignet für

 Links (Pos. A / wie 
abgebildet)

 Rechtshänder

 Rechts (Pos. B)  Linkshänder

Oben (Pos. C) Benutzung von
Trennscheiben
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 5.2 Einstellen der Schutzvorrichtung (Bild 3)
� Schalten Sie das Gerät aus. Ziehen Sie den 

Netzstecker!
� Stellen Sie die Schutzvorrichtung (4) zum 

Schutz Ihrer Hände so ein, dass das Schleif-
gut vom Körper weggeführt wird.

� Die Position der Schutzvorrichtung (4) kann 
den jeweiligen Arbeitsbedingungen ange-
passt werden: Lockern Sie den Klemmhebel 
(a), drehen Sie die Abdeckung (4) in die ge-
wünschte Position.

� Achten Sie darauf, dass die Schutzvor-
richtung (4) das Zahnradgehäuse korrekt 
abdeckt.

� Befestigen Sie den Klemmhebel (a) wieder.
� Stellen Sie sicher, dass die Schutzvorrichtung 

(4) fest sitzt.

� Achten Sie auf einen festen Sitz der 
Schutzvorrichtung.

� Benutzen Sie den Winkelschleifer nicht 
ohne Schutzvorrichtung.

5.3 Probelauf neuer Schleifscheiben
Den Winkelschleifer mit montierter Schleif- oder 
Trennscheibe mindestens 1 Minute im Leerlauf 
laufen lassen. Vibrierende Scheiben sofort aus-
tauschen.

6. Bedienung

 6.1 Schalter (Bild 4)
Der Winkelschleifer ist mit einem Sicherheits-
schalter zur Unfallverhütung ausgestattet. Zum 
Einschalten den Ein-/Ausschalter (2) nach rechts 
drücken und anschließend nach vorne schieben. 
Zum Ausschalten des Winkelschleifers den Ein-/
Aus-schalter (2) hinten niederdrücken. Der Ein-/
Aus-schalter (2) springt in die Ausgangsstellung 
zurück.

� Warten Sie, bis die Maschine ihre Höchst-
drehzahl erreicht hat. Danach können Sie den 
Winkelschleifer an das Werkstück ansetzen 
und es bearbeiten.

6.2 Wechseln der Schleifscheiben (Bild 5 / 6)
Für das Wechseln der Schleifscheiben benötigen 
Sie den beiliegenden Stirnlochschlüssel (5). Der 
Stirnlochschlüssel (5)  ist im Zusatzhandgriff   (3) 
aufbewahrt. Ziehen Sie bei Bedarf den Stirnloch-
schlüssel (5) aus dem Zusatzhandgriff  (3) heraus.

Achtung! Aus Sicherheitsgründen darf der 
Winkelschleifer nicht mit eingestecktem Stirnloch-
schlüssel (5) betrieben werden.

Netzstecker ziehen!
� Einfacher Scheibenwechsel durch Spindelar-

retierung.
� Spindelarretierung drücken und Schleifschei-

be einrasten lassen.
� Die Flanschmutter mit dem Stirnlochschlüssel 

öffnen. (siehe Bild 6)
� Schleif- oder Trennscheibe wechseln und 

Flanschmutter mit dem Stirnlochschlüssel 
festziehen.

� Achtung:
Spindelarretierung nur bei stillstehendem 
Motor und Schleifspindel drücken! Die Spin-
delarretierung muss während des Scheiben-
wechsels gedrückt bleiben!

Bei Schleif- oder Trennscheiben bis ca. 3 mm 
Dicke, die Flanschmutter mit der Planseite zur 
Schleif- oder Trennscheibe aufschrauben.

6.3 Anordnung der Flansche bei Verwendung 
von Schleifscheiben und Trennscheiben 
(Bild 7-10)

� Anordnung der Flansche bei Verwendung 
einer gekröpften oder geraden Schleifscheibe 
(Bild 8)
a) Spannflansch
b) Flanschmutter

� Anordnung der Flansche bei Verwendung ei-
ner gekröpften Trennscheibe (Bild 9)
a) Spannflansch
b) Flanschmutter

� Anordnung der Flansche bei Verwendung 
einer geraden Trennscheibe (Bild 10)
a) Spannflansch
b) Flanschmutter

6.4 Motor
Der Motor muss während der Arbeit gut belüftet 
werden, daher müssen die Lüftungsöff nungen 
immer sauber gehalten werden.

6.5 Schleifscheiben
� Die Schleif- oder Trennscheibe darf nie grö-

ßer als der vorgeschriebene Durchmesser 
sein.

� Kontrollieren Sie vor dem Einsatz der Schleif- 
oder Trennscheibe deren angegebene Dreh-
zahl.
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� Die maximale Drehzahl der Schleif- oder 
Trennscheibe muss höher sein als die Leer-
laufdrehzahl des Winkelschleifers.

� Verwenden Sie nur Schleif- und Trennschei-
ben die für eine minimale Drehzahl von 
11.000 min-1 und für eine Umfangsgeschwin-
digkeit von 80 m/s zugelassen sind.

� Achten Sie bei der Benutzung von Diamant-
Trennscheiben auf die Drehrichtung. Der 
Drehrichtungspfeil auf der Diamant-Trenn-
scheibe muss mit dem Drehrichtungspfeil auf 
dem Gerät übereinstimmen.

Achten Sie insbesondere bei den Schleifkörpern 
auf eine gute Lagerung und Transport. Setzen Sie 
die Schleifkörper niemals Stößen, Schlägen oder 
scharfen Kanten aus (z.B. beim Transport oder 
Lagerung in einer Werkzeugkiste). Dies könnte 
bei den Schleifkörpern zu Beschädigungen, wie 
z. B. Rissen führen und eine Gefahr für den Be-
nutzer darstellen.

6.6 Arbeitshinweise

6.6.1 Schruppschleifen (Bild 11)

� Achtung! Schutzvorrichtung zum Schlei-
fen verwenden (im Lieferumfang enthalten).
Der beste Erfolg beim Schruppschleifen wird 
erreicht, wenn Sie die Schleifscheibe in einem 
Winkel von 30° bis 40° zur Schleifebene ansetzen 
und gleichmäßig über das Werkstück hin- und 
herbewegen.

 6.6.2 Trennschleifen (Bild 12)

� Achtung! Schutzvorrichtung zum Trennen 
verwenden (als Zubehör erhältlich, siehe 8.4).
Bei Trennarbeiten den Winkelschleifer in der 
Schneidebene nicht verkanten. Die Trennscheibe 
muss eine saubere Schnittkante aufweisen.
Zum Trennen von hartem Gestein verwenden Sie 
am besten eine Diamant-Trennscheibe.

� Asbesthaltige Materialien dürfen nicht  
bearbeitet werden!

� Verwenden Sie niemals Trennscheiben 
zum Schruppschleifen.

7. Austausch der 
Netzanschlussleitung

Wenn die Netzanschlussleitung dieses Gerätes 
beschädigt wird, muss sie durch den Hersteller 
oder seinen Kundendienst oder eine ähnlich qua-
lifi zierte Person ersetzt werden, um Gefährdun-
gen zu vermeiden.

8. Reinigung, Wartung und 
Ersatzteilbestellung

Ziehen Sie vor allen Reinigungsarbeiten den 
Netzstecker.

8.1 Reinigung
�  Halten Sie Schutzvorrichtungen, Luftschlitze 

und Motorengehäuse so staub- und schmutz-
frei wie möglich. Reiben Sie das Gerät mit 
einem sauberen Tuch ab oder blasen Sie es 
mit Druckluft bei niedrigem Druck aus.

�  Wir empfehlen, dass Sie das Gerät direkt 
nach jeder Benutzung reinigen.

�  Reinigen Sie das Gerät regelmäßig mit einem 
feuchten Tuch und etwas Schmierseife. Ver-
wenden Sie keine Reinigungs- oder Lösungs-
mittel; diese könnten die Kunststoffteile des 
Gerätes angreifen. Achten Sie darauf, dass 
kein Wasser in das Geräteinnere gelangen 
kann. Das Eindringen von Wasser in ein Elek-
trogerät erhöht das Risiko eines elektrischen 
Schlages.

8.2 Kohlebürsten
Bei übermäßiger Funkenbildung lassen Sie die 
Kohlebürsten durch eine Elektrofachkraft über-
prüfen. Achtung! Die Kohlebürsten dürfen nur von 
einer Elektrofachkraft ausgewechselt werden.

8.3 Wartung
Im Geräteinneren befi nden sich keine weiteren zu 
wartenden Teile.
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8.4 Ersatzteilbestellung:
Bei der Ersatzteilbestellung sollten folgende An-
gaben gemacht werden;
�  Typ des Gerätes
�  Artikelnummer des Gerätes
�  Ident-Nummer des Gerätes
�  Ersatzteilnummer des erforderlichen Ersatz-

teils
Aktuelle Preise und Infos fi nden Sie unter 
www.isc-gmbh.info

 Schutzabdeckung zum Trennen (Art.-Nr.: 
44.500.33)

9. Entsorgung und 
Wiederverwertung

Das Gerät befi ndet sich in einer Verpackung um 
Transportschäden zu verhindern. Diese Verpa-
ckung ist Rohstoff  und ist somit wieder verwend-
bar oder kann dem Rohstoff kreislauf zurückge-
führt werden. Das Gerät und dessen Zubehör 
bestehen aus verschiedenen Materialien, wie 
z.B. Metall und Kunststoff e. Defekte Geräte ge-
hören nicht in den Hausmüll. Zur fachgerechten 
Entsorgung sollte das Gerät an einer geeigneten 
Sammelstellen abgegeben werden. Wenn Ihnen 
keine Sammelstelle bekannt ist, sollten Sie bei 
der Gemeindeverwaltung nachfragen. 

10. Lagerung

Lagern Sie das Gerät und dessen Zubehör an 
einem dunklen, trockenen und frostfreiem sowie 
für Kinder unzugänglichem Ort. Die optimale 
Lagertemperatur liegt zwischen 5 und 30 ˚C. 
Bewahren Sie das Elektrowerkzeug in der Origi-
nalverpackung auf.
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Nur für EU-Länder

Werfen Sie Elektrowerkzeuge nicht in den Hausmüll!

Gemäß europäischer Richtlinie 2002/96/EG über Elektro- und Elektronik-Altgeräte und Umsetzung in 
nationales Recht müssen verbrauchte Elektrowerkzeuge getrennt gesammelt werden und einer umwelt-
gerechten Wiederverwertung zugeführt werden.

Recycling-Alternative zur Rücksendeauff orderung:
Der Eigentümer des Elektrogerätes ist alternativ anstelle Rücksendung zur Mitwirkung bei der sachge-
rechten Verwertung im Falle der Eigentumsaufgabe verpfl ichtet. Das Altgerät kann hierfür auch einer 
Rücknahmestelle überlassen werden, die eine Beseitigung im Sinne der nationalen Kreislaufwirt-
schafts- und Abfallgesetze durchführt. Nicht betroff en sind den Altgeräten beigefügte Zubehörteile und 
Hilfsmittel ohne Elektrobestandteile.

Der Nachdruck oder sonstige Vervielfältigung von Dokumentation und Begleitpapieren der Produkte, 
auch auszugsweise, ist nur mit ausdrücklicher Zustimmung der iSC GmbH zulässig.

 Technische Änderungen vorbehalten
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  Garantiebestimmungen

 Die Fa. iSC GmbH bzw. der zuständige Baumarkt garantiert die Behebung von Mängeln bzw. den Gerä-
teaustausch entsprechend der unten stehenden Übersicht, wobei die gesetzlichen Gewährleistungsan-
sprüche unberührt bleiben.

Kategorie Beispiel Garantieleistung

 Mängel an Material oder Kons-
truktion

 24 Monate

 Verschleißteile* Kohlebürsten  6 Monate

 Verbrauchsmaterial/ 
Verbrauchsteile*

Trenn-, Schleifscheiben  Garantie nur bei Sofortdefekt 
(24h nach Kauf / Kaufbelegda-
tum)

 Fehlteile  5 Arbeitstage

* nicht zwingend im Lieferumfang enthalten!

 Bezüglich Verschleißteilen, Verbrauchsmaterial und Fehlteilen garantiert die Fa. iSC GmbH bzw. der 
zuständige Baumarkt eine Mängelbehebung bzw. eine Nachlieferung nur, wenn der Mangel innerhalb 
von 24h (Verbrauchsmaterial), 5 Arbeitstagen (Fehlteilen) oder 6 Monaten (Verschleißteile) nach Kauf 
angezeigt und das Kaufdatum durch Kaufbeleg nachgewiesen wird.

Bei Mängeln an Material oder Konstruktion, bitten wir Sie im Garantiefall das Gerät zusammen mit bei-
liegender Gerätekarte einzureichen und diese vollständig auszufüllen. Wichtig ist hierbei eine genaue 
Fehlerbeschreibung anzugeben.

Beantworten  Sie hierfür folgende Fragen:
�  Hat das Gerät bereits einmal funktioniert oder war es von Anfang an defekt?
�  Ist Ihnen vor dem Auftreten des Defektes etwas aufgefallen (Symptom vor Defekt)?
�  Welche Fehlfunktion weist das Gerät Ihrer Meinung nach auf (Hauptsymptom)? 

Beschreiben Sie diese Fehlfunktion.
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 Garantieurkunde

Sehr geehrte Kundin, sehr geehrter Kunde,
unsere Produkte unterliegen einer strengen Qualitätskontrolle. Sollte dieses Gerät dennoch einmal nicht 
einwandfrei funktionieren, bedauern wir dies sehr und bitten Sie, sich an unseren Servicedienst unter 
der auf dieser Garantiekarte angegebenen Adresse zu wenden. Gern stehen wir Ihnen auch telefonisch 
über die untenangegebene Servicerufnummer zur Verfügung. Für die Geltendmachung von Garantiean-
sprüchen gilt folgendes:
1. Diese Garantiebedingungen regeln zusätzliche Garantieleistungen. Ihre gesetzlichen Gewährleis-

tungsansprüche werden von dieser Garantie nicht berührt. Unsere Garantieleistung ist für Sie 
kostenlos.

2. Die Garantieleistung erstreckt sich ausschließlich auf Mängel, die auf Material- oder Herstellungs-
fehler zurückzuführen sind und ist auf die Behebung dieser Mängel bzw. den Austausch des Gerä-
tes beschränkt. Bitte beachten Sie, dass unsere Geräte bestimmungsgemäß nicht für den gewerb-
lichen, handwerklichen oder industriellen Einsatz konstruiert wurden. Ein Garantievertrag kommt 
daher nicht zustande, wenn das Gerät in Gewerbe-, Handwerks- oder Industriebetrieben sowie bei 
gleichzusetzenden Tätigkeiten eingesetzt wird. 

 Von unserer Garantie sind ferner Ersatzleistungen für Transportschäden, Schäden durch Nichtbe-
achtung der Montageanleitung oder aufgrund nicht fachgerechter Installation, Nichtbeachtung der 
Gebrauchsanleitung (wie durch z.B. Anschluss an eine falsche Netzspannung oder Stromart), miss-
bräuchliche oder unsachgemäße Anwendungen (wie z.B. Überlastung des Gerätes oder Verwen-
dung von nicht zugelassenen Einsatzwerkzeugen oder Zubehör), Nichtbeachtung der Wartungs- 
und Sicherheitsbestimmungen, Eindringen von Fremdkörpern in das Gerät (wie z.B. Sand, Steine 
oder Staub), Gewaltanwendung oder  Fremdeinwirkungen (wie z. B. Schäden durch Herunterfallen) 
sowie durch verwendungsgemäßen, üblichen Verschleiß ausgeschlossen. Dies gilt insbesondere 
für Akkus, auf die wir dennoch eine Garantiezeit von 12 Monaten gewähren. Der Garantieanspruch 
erlischt, wenn an dem Gerät bereits Eingriff e vorgenommen wurden.

3. Die Garantiezeit beträgt 2 Jahre und beginnt mit dem Kaufdatum des Gerätes. Garantieansprüche 
sind vor Ablauf der Garantiezeit innerhalb von zwei Wochen, nachdem Sie den Defekt erkannt 
haben, geltend zu machen. Die Geltendmachung von Garantieansprüchen nach Ablauf der Ga-
rantiezeit ist ausgeschlossen. Die Reparatur oder der Austausch des Gerätes führt weder zu einer 
Verlängerung der Garantiezeit noch wird eine neue Garantiezeit durch diese Leistung für das Gerät 
oder für etwaige eingebaute Ersatzteile in Gang gesetzt. Dies gilt auch bei Einsatz eines Vor-Ort-
Services.

4. Für die Geltendmachung Ihres Garantieanspruches übersenden Sie bitte das defekte Gerät porto-
frei an die unten angegebene Adresse. Fügen Sie den Verkaufsbeleg im Original oder einen sonsti-
gen datierten Kaufnachweis bei. Bitte bewahren Sie deshalb den Kassenbon als Nachweis gut auf! 
Beschreiben Sie uns bitte den Reklamationsgrund möglichst genau. Ist der Defekt des Gerätes von 
unserer Garantieleistung erfasst, erhalten Sie umgehend ein repariertes oder neues Gerät zurück.

Selbstverständlich beheben wir gegen Erstattung der Kosten auch gerne Defekte am Gerät, die vom 
Garantieumfang nicht oder nicht mehr erfasst sind. Dazu senden Sie das Gerät bitte an unsere Service-
adresse.

Für Verschleiß-/Verbrauchs- und Fehlteile verweisen wir auf die Einschränkungen dieser Garantie ge-
mäß den Garantiebestimmungen dieser Bedienungsanleitung.

iSC GmbH · Eschenstraße 6 · 94405 Landau/Isar (Deutschland)
Telefon: +49 [0] 180 5 011 843 · Telefax +49 [0] 180 5 835 830 
(Festnetzpreis: 14 ct/min, Mobilfunkpreise maximal: 42 ct/min)

Außerhalb Deutschlands fallen stattdessen Gebühren für ein reguläres Gespräch ins dt. Festnetz an.
E-Mail: info@isc-gmbh.info · Internet: www.isc-gmbh.info
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1. Wskazówki bezpieczeństwa
2. Opis urządzenia i zakres dostawy 
3. Użycie zgodne z przeznaczeniem
4. Dane techniczne
5. Przed uruchomieniem
6. Obsługa
7. Wymiana przewodu zasilającego
8. Czyszczenie, konserwacja i zamawianie części zamiennych
9. Utylizacja i recykling
10. Przechowywanie
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 „Ostrzeżenie – Aby zmniejszyć ryzyko zranienia, należy przeczytać instrukcję obsługi”

 Nosić nauszniki ochronne
Hałas powoduje postępującą utratę słuchu.

 Nosić okulary ochronne
W czasie pracy może dochodzić do powstawania powodujących utratę wzroku iskier, opiłek, drzazg lub 
odprysków.

 Nosić maskę przeciwpyłową
Przy pracy w drewnie i innych materiałach może dochodzić do powstawania szkodliwego dla zdrowia 
pyłu. Nie obrabiać materiału zawierającego azbest!

 Osłona ta nadaje się do cięcia i szlifowania.  (Nie jest zawarta w dostawie).

 Osłona ta nadaje się do szlifowania. 
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 � Uwaga!
Podczas użytkowania urządzenia należy 
przestrzegać wskazówek bezpieczeństwa w celu 
uniknięcia zranień i uszkodzeń. Z tego względu 
proszę dokładnie zapoznać się z instrukcją 
obsługi/ wskazówkami bezpieczeństwa. Proszę 
zachować instrukcję i wskazówki, aby można 
było w każdym momencie do nich wrócić. W 
razie przekazania urządzenia innej osobie, 
proszę wręczyć jej również instrukcję obsługi/ 
wskazówki bezpieczeństwa. Nie odpowiadamy 
za wypadki i uszkodzenia zaistniałe w wyniku 
nieprzestrzegania niniejszej instrukcji i wska-
zówek bezpieczeństwa.

1. Wskazówki bezpieczeństwa

Właściwe wskazówki bezpieczeństwa znajdują 
się w załączonym zeszycie!

�  Ostrzeżenie
Przeczytać wszystkie wskazówki 
bezpieczeństwa i instrukcję. Nieprzestrzeganie 
instrukcji i wskazówek bezpieczeństwa może 
wywołać porażenia prądem, niebezpieczeństwo 
pożaru lub ciężkie zranienia. Proszę zachować 
na przyszłość wskazówki bezpieczeństwa i 
instrukcję.

2. Opis urządzenia i zakres dostawy 

 2.1 Opis urządzenia
1.    Blokada wrzeciona 
2.    Włącznik/ Wyłącznik
3.    Dodatkowy uchwyt
4.    Element zabezpieczający
5.    Klucz

2.2 Zakres dostawy
Prosimy sprawdzić na podstawie podanego za-
kresu dostawy czy produkt jest kompletny. Jeżeli 
stwierdzono brak części, prosimy zwrócić się w 
ciągu 5 dni roboczych od zakupu produktu do 
naszego centrum serwisowego lub najbliższego 
autoryzowanego sklepu specjalistycznego 
przedstawiając dowód zakupu. Prosimy wziąć 
pod uwagę podaną w warunkach gwarancji na 
końcu tej instrukcji tabelę świadczeń gwarancyj-
nych.
�  Otworzyć opakowanie i ostrożnie wyciągnąć 

urządzenie.
�  Zdjąć opakowanie oraz zabezpieczenia do 

transportu (jeśli jest).

�  Sprawdzić, czy dostawa jest kompletna.
�  Sprawdzić, czy urządzenie i wyposażenie 

dodatkowe nie zostały uszkodzone w trans-
porcie.

�  W razie możliwości zachować opakowanie, 
aż do upływu czasu gwarancji. 

Uwaga!
Urządzenie i opakowanie nie są zabawkami! 
Dzieci nie mogą bawić się częściami z twor-
zywa sztucznego, folią i małymi elementami! 
Niebezpieczeństwo połknięcia i uduszenia 
się!

�  Instrukcją oryginalną
�  Wskazówki bezpieczeństwa 

3. Użycie zgodne z przeznaczeniem

 Szlifi erka kątowa służy do szlifowania metali oraz 
kamienia pod warunkiem użycia odpowiedniej 
szyby ochronnej oraz odpowiednich elementów 
zabezpieczających. 
Uwaga! Do cięcia metali i kamienia szlifi erka 
kątowa może być używana tylko wtedy, gdy 
zamontowany jest osłona, która jest dostępna 
jako wyposażenie dodatkowe. 

Urządzenie używać tylko zgodnie z jego przezna-
czeniem. Każde użycie, odbiegające od opisan-
ego w niniejszej instrukcji jest niezgodne z przez-
naczeniem urządzenia. Za powstałe w wyniku 
niewłaściwego użytkowania szkody lub zranienia 
odpowiedzialność ponosi użytkownik/ właściciel, 
a nie producent.

Proszę pamiętać o tym, że nasze urządzenie nie 
jest przeznaczone do zastosowania zawodowe-
go, rzemieślniczego lub przemysłowego. Umowa 
gwarancyjna nie obowiązuje, gdy urządzenie 
było stosowane w zakładach rzemieślniczych, 
przemysłowych lub do podobnych działalności.
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4. Dane techniczne

 Napięcie znamionowe: ................... 230 V ~ 50 Hz
Moc: ........................................................... 750 W
Liczba obrotów biegu jałowego: ....... 11 000 min -1

Max. Ø tarcz: ........................................... 125 mm
Gwint wrzeciona: ........................................... M14
Klasa ochrony: ............................................... II/�

Waga:..........................................................2,3 kg

Hałas i wibracje
Hałas i wibracje zostały zmierzone zgodnie z 
normą EN 60745.

Poziom ciśnienia akustycznego LpA ..... 89,1 dB(A)
Odchylenie KpA  ............................................. 3 dB
Poziom mocy akustycznej LWA ........... 100,1 dB(A)
Odchylenie KWA  ............................................ 3 dB  

Nosić nauszniki ochronne.
Oddziaływanie hałasu może spowodować utratę 
słuchu.

Wartości całkowite drgań (suma wektorowa 3 kie-
runków) mierzone są zgodnie z normą 60745.

Uchwyt:
Wartość emisji drgań ahAG = 6,322 m/s2

Odchylenie K = 1,5 m/s2

Dodatkowy uchwyt:
Wartość emisji drgań ah= 8,375 m/s2

Odchylenie K = 1,5 m/s2

 Informacje dodatkowe dotyczące 
elektronarzędzi

Ostrzeżenie!
Podana wartość emisji drgań została zmierzona 
według znormalizowanych procedur i może się 
zmieniać w zależności od sposobu używania 
elektronarzędzia, w wyjątkowych przypadkach 
może wykraczać ponad podaną wartość. 

Podana wartość emisji drgań może zostać zasto-
sowana analogicznie do innego elektronarzędzia. 

Podana wartość emisji drgań być może używana 
do wstępnego oszacowania negatywnego 
oddziaływania. 

Ograniczać powstawanie hałasu i wibracji do 
minimum!

�  Używać wyłącznie urządzeń bez uszkodzeń.
�  Regularnie czyścić urządzenie.
�  Dopasować własny sposób pracy do 

urządzenia.
�  Nie przeciążać urządzenia.
�  W razie potrzeby kontrolować urządzenie. 
�  Nie włączać urządzenia, jeśli nie będzie 

używane. 
�  Nosić rękawice ochronne. 

Pozostałe zagrożenia
Także w przypadku, gdy to elektronarzędzie 
będzie obsługiwane zgodnie z instrukcją, 
zawsze zachodzi ryzyko powstawania 
zagrożenia.  W zależności od budowy i spo-
sobu wykonania tego elektronarzędzia mogą 
pojawić się następujące zagrożenia:
1.  Uszkodzenia płuc, w przypadku nie stosowa-

nia odpowiedniej maski przeciwpyłowej.
2.  Uszkodzenia słuchu, w przypadku nie stoso-

wania odpowiednich nauszników ochronnych.
3.  Negatywny wpływ na zdrowie, w wyniku 

drgań ramion i dłoni, w przypadku, gdy 
urządzenie jest używane przez dłuższy czas 
lub w niewłaściwy sposób i bez przeglądów. 

5. Przed uruchomieniem

Przed podłączeniem urządzenia należy się 
upewnić, że dane na tabliczce znamionowej 
urządzenia są zgodne z danymi zasilania.
Przed rozpoczęciem ustawień na urządzeniu 
zawsze wyciągać wtyczkę z gniazdka.

 5.1 Montowanie dodatkowego uchwytu ( rys. 
2)

� Nie używać szlifierki kątowej bez uchwytu 
dodatkowego (3).

� Uchwyt dodatkowy może być przykręcony na 
3 pozycjach (A, B, C).

 Strona urządzenia  Przeznaczony dla

  Lewa (poz. A/ jak na 
rys.)

  Praworęcznych

  Prawa (poz. B)  Leworęcznych

 Górna (poz.C)  Użycia tarcz tnących
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 5.2  Regulacja elementu zabezpieczającego 
(rys. 3)

� Odłączyć urządzenie z sieci. Wyjąć wtyczkę!
� W celu ochrony rąk ustawić element 

zabezpieczający (4) tak, żeby produkt szlifo-
wany był odwrócony od ciała.

�  Ustawienie elementu zabezpieczającego 
(4) może być dopasowane każdorazowo 
do warunków pracy: Poluzować dźwignię 
zaciskową (a), przekręcić pokrywę (4) na 
żądaną pozycję.

� Uważać na to, żeby element zabezpieczający 
(4) prawidłowo przykrywał obudowę koła 
zębatego.

� Ponownie przymocować dźwignię zaciskową 
(a).

� Upewnić się, że element zabezpieczający(4) 
jest solidnie osadzony.

� Zwracać uwagę na mocne zamocowanie 
osłony. 

� Nie używać szlifi erki kątowej bez elemen-
tu zabezpieczającego.

5.3 Rozruch próbny nowych tarcz szlifi ers-
kich 

Szlifi erkę kątową z zamontowaną tarczą 
szlifi erską lub tnącą pozostawić na co najmniej 
1 minutę na biegu jałowym. Wibrujące tarcze na-
tychmiast wymienić.

6. Obsługa

 6.1 Przełącznik (rys.4)
Szlifi erka kątowa posiada wyłącznik 
bezpieczeństwa w celu zapobiegania wypadkom. 
W celu włączenia urządzenia przycisnąć w prawo 
włącznik/ wyłącznik (2), a następnie przesunąć 
go do przodu. W celu wyłączenia szlifi erki kątowej 
wcisnąć do tyłu włącznik/wyłącznik (2). Włącznik/
wyłącznik (2) wskoczy z powrotem na pozycję 
wyjściową.

� Poczekać, aż urządzenie osiągnie 
najwyższą liczbę obrotów. Następnie można 
umieścić szlifi erkę kątową na przedmiocie i 
rozpocząć obrabianie.

6.2 Wymiana tarczy szlifi erskiej (rys. 5 / 6)
Do wymiany tarcz szlifi erskich potrzebny jest 
dołączony w dostawie klucz otworowy do śrub 
czołowych (5). Klucz otworowy do śrub czołowych 
(5) przechowywany jest w uchwycie dodatkowym 
(3). W razie konieczności wyciągnąć klucz otwo-
rowy do śrub czołowych (5) z uchwytu dodatko-
wego (3).

Uwaga! Ze względów bezpieczeństwa szlifi erka 
kątowa nie może być używana z włożonym kluc-
zem otworowym czołowym (5).

Wyciągnąć wtyczkę z gniazdka!
� Łatwiejsza wymiana tarcz za pomocą blokady 

wrzeciona.
� Nacisnąć blokadę wrzeciona i zablokować 

tarczę szlifierską.
� Otworzyć nakrętkę kołnierzową za pomocą 

klucza otworowego czołowego. (patrz rys. 6)
� Wymienić tarczę szlifierską lub tnącą i 

przykręcić nakrętkę kołnierzową za pomocą 
klucza otworowego czołowego.

� Uwaga:
Blokadę wrzeciona przycisnąć tylko wtedy, 
gdy silnik i wrzeciono tarczy są zatrzymane! 
Podczas wymiany tarcz blokada wrzeciona 
musi pozostać wciśnięta!

W przypadku tarcz szlifi erskich i tnących do ok. 
3 mm grubości, przykręcić nakrętkę kołnierzową 
stroną czołową do tarczy szlifi erskiej lub tnącej.
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6.3  Ułożenie kołnierzy przy użyciu tracz szli-
fi erskich oraz tarcz tnących.

 (Rys. 7-10)
� Ułożenie kołnierzy przy użyciu wygiętej lub 

prostej tarczy szlifierskiej (rys. 8)  
� a) kołnierz mocujący
� b) nakrętka kołnierzowa
� Ułożenie kołnierzy przy użyciu wygiętej tarczy 

szlifierskiej (rys. 9)
� a) kołnierz mocujący
� b) nakrętka kołnierzowa
� Ułożenie kołnierzy przy użyciu prostej tarczy 

szlifierskiej (rys. 10)
� a) kołnierz mocujący
� b) nakrętka kołnierzowa

6.4 Silnik
Podczas pracy silnik musi mieć dobrą wentylację, 
dlatego wszystkie otwory powietrzne muszą być 
zawsze utrzymane w czystości.

6.5 Tarcze szlifi erskie
� Tarcza szlifierska lub tnąca nie może być 

większa od wskazanej średnicy.
� Przed użyciem należy sprawdzić podaną 

liczbę obrotów tarczy szlifierskiej lub tnącej.
� Maksymalna prędkość obrotowa tarczy tnącej 

lub szlifierskiej musi być wyższa niż prędkość 
obrotowa szlifierki kątowej gdy pracuje ona 
na biegu jałowym.

� Używać tylko takich tarcz szlifierskich i 
tnących, które dopuszczone są dla minimal-
nej liczby obrotów  od 11.000 min-1   i dla 
prędkości obwodowej od 80m/ s.

� Przy użyciu tarcz diamentowych uważać na 
kierunek obrotu. Strzałka kierunku obrotu 
na tarczy diamentowej musi się zgadzać ze 
strzałką kierunku obrotu na urządzeniu.

Szczególnie uważać na głowicę szlifującą w 
czasie składowania i transportu. Nie wystawiać 
głowicy szlifującej na uderzenia lub na ostre 
krawędzie (np. przy transporcie lub przechowywa-
niu w skrzyni narzędziowej). Może to porwadzić 
do uszkodzeń głowicy szlifującej, jak np. pęknięć, 
co może być następnie niebezpieczne dla 
użytkownika. 

6.6 Wskazówki dotyczące pracy

6.6.1 Szlifowanie zgrubne (rys.11)

� Uwaga! Do szlifowania używać osłony (za-
warta w dostawie). 
Najlepszy wynik w trakcie szlifowania zostanie 
osiągnięty, jeśli ustawi się tarczę szlifi erską pod 
kątem od 30° do 40° w stosunku do płaszczyzny 
szlifowania i jednocześnie przesuwa się ją tam i z 
powrotem nad obrabianym materiałem.

6.6.2 Przecinanie  (rys.12)

� Uwaga! Do cięcia używać osłony (dostępna 
jako wyposażenie dodatkowe, patrz 8.4). 
W trakcie cięcia nie przechylać szlifi erki kątowej 
do płaszczyzny szlifowania. Tarcza tnąca musi 
mieć czyste krawędzie tnące. Do przecinania 
twardych kamieni najlepiej używać diamentowej 
tarczy tnącej.

� Materiał azbestowy nie może być obrabi-
any!

� Nigdy nie używać tarcz tnących do szlifo-
wania zgrubnego.

7. Wymiana przewodu zasilającego

W razie uszkodzenia przewodu zasilającego, 
przewód musi być wymieniony przez autoryzowa-
ny serwis lub osobę posiadającą podobne kwalifi -
kacje, aby uniknąć niebezpieczeństwa.
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8. Czyszczenie, konserwacja i 
zamawianie części zamiennych

Przed rozpoczęciem jakichkolwiek prac 
związanych z czyszczeniem wyciągnąć wtyczkę 
z gniazdka.

8.1 Czyszczenie
� Urządzenia zabezpieczające, szczeliny 

powietrza i obudowa silnika powinny być w 
miarę możliwości zawsze wolne od pyłu i 
zanieczyszczeń. Urządzenie wycierać czystą 
ściereczką lub przedmuchać sprężonym po-
wietrzem o niskim ciśnieniu.

�  Zaleca się czyszczenie urządzenia 
bezpośrednio po każdorazowym użyciu.

�  Urządzenie czyścić regularnie wilgotną 
ściereczką z niewielką ilością szarego mydła. 
Nie używać żadnych środków czyszczących 
ani rozpuszczalników; mogą one uszkodzić 
części urządzenia wykonane z tworzywa 
sztucznego. Należy uważać, aby do wnętrza 
urządzenia nie dostała się woda. Wniknięcie 
wody do urządzenia podwyższa ryzyko 
porażenia prądem.

8.2 Szczotki węglowe
W razie nadmiernego iskrzenia proszę sprawdzić 
stan szczotek węglowych przez elektryka.
Uwaga! Wymiany szczotek węglowych 
dokonywać może jedynie elektryk.

8.3 Konserwacja
We wnętrzu urządzenia nie ma części 
wymagających konserwacji.

8.4 Zamawianie części wymiennych:
Podczas zamawiania części zamiennych należy 
podać następujące dane:
�  Typ urządzenia
�  Numer artykułu urządzenia
�  Numer identyfikacyjny urządzenia
�  Numer części zamiennej
Aktualne ceny artykułów i informacje znajdują się 
na stronie: www.isc-gmbh.info

 Pokrywa ochronna do cięcia (Nr artykułu: 
44.500.33)

9. Utylizacja i recykling

Sprzęt umieszczony jest w opakowaniu 
zapobiegającym uszkodzeniom w czasie trans-
portu. Opakowanie jest surowcem i nadaje się do 
powtórnego użytku lub do recyklingu. Urządzenie 
oraz jego osprzęt składają się z rożnych rodzajów 
materiałów, jak np. metal i tworzywa sztuczne. Nie 
wyrzucać uszkodzonych urządzeń do śmietnika! 
W celu odpowiedniej utylizacji należy oddać 
urządzenie do specjalistycznego punktu zbiórki 
odpadów. Informacji o specjalistycznych punktach 
zbiórki odpadów udziela administracja 
komunalna. 

10. Przechowywanie

Urządzenie i wyposażenie dodatkowe 
przechowywać w miejscu ciemnym, suchym i 
wolnym od przemarzania, zabezpieczyć przed 
dziećmi. Optymalna temperatura przechowywani 
5 do 30˚C. Przechowywać urządzenie w oryginal-
nym opakowaniu. 
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 Tylko dla krajów Unii Europejskiej

Nie wyrzucać elektronarzędzi do śmieci!

Według europejskiej dyrektywy 2002/96/EG o starych urządzeniach elektrycznych i elektronicznych 
oraz włączenia ich do prawa krajowego, zużyte elektronarzędzia należy zbierać oddzielnie i oddawać do 
punktu zbiórki surowców wtórnych.

Alternatywa recyklingu wobec obowiązku zwrotu urządzenia:
Właściciel elektronarzędzi w przypadku przekazania własności, jest zobowiązany, zamiast odesłania, 
do współudziału we właściwym przetworzeniu. Stare urządzenie może być dostarczone do punktu 
zbiorczego, który przeprowadza eliminację w myśl krajowego obiegu gospodarczego i ustawy o odpa-
dach. Nie dotyczy to osprzętu i środków pomocniczych załączonych do starego urządzenia, które nie 
mają części elektrycznych. 

Przedruk lub innego rodzaju powielanie dokumentacji wyrobów oraz dokumentów towarzyszących, na-
wet we fragmentach dopuszczalne jest tylko za wyraźną zgodą fi rmy iSC GmbH.

 Zmiany techniczne zastrzeżone
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  Warunki gwarancji

 Firma iSC GmbH bądź autoryzowany sklep specjalistyczny gwarantuje usunięcie braków lub wymianę 
urządzenia na nowe według poniższej listy. Poprzez udzielenie tej gwarancji przyznane Państwu usta-
wowo uprawnienia z tytułu rękojmi nie ulegają zmianie.

Kategoria Przykład Świadczenie gwarancyjne

Wada materiału lub konstruk-
cyjna

24 miesiące

Części zużywające się* Szczotki węglowe 6 miesięcy

Materiał eksploatacyjny/ 
części eksploatacyjne*

Tarcze tnące, tarcze szlifi erskie Gwarancja tylko przy wadzie w 
chwili zakupu (w ciągu 24h od 
chwili zakupu / daty podanej na 
dowodzie zakupu)

Brakujące części 5 dni roboczych

 * nie zawsze wchodzą w zakres dostawy!

W przypadku części zużywających się, materiałów eksploatacyjnych oraz brakujących części fi rma iSC 
GmbH bądź odpowiedzialny sklep specjalistyczny gwarantują usunięcie braków bądź dostawę części 
pod warunkiem zgłoszenia braku w ciągu 24h (materiały eksploatacyjne), 5 dni roboczych (brakujące 
części) lub 6 miesięcy (części zużywające się) od daty zakupu. Data zakupu musi zostać potwierdzona 
na podstawie dowodu zakupu.

W przypadku zgłoszenia gwarancyjnego braków w konstrukcji lub materiale prosimy o przesłanie 
urządzenia wraz z wypełnioną kartą gwarancyjną. Prosimy pamiętać o podaniu dokładnego opisu uster-
ki.

W tym celu prosimy odpowiedzieć na następujące pytania:
� Czy urządzenie na początku działało czy też było uszkodzone od samego początku?
� Czy przed wystąpieniem usterki zwrócili Państwo uwagę na coś szczególnego (oznaki przed 

usterką)?
� Pod jakim względem urządzenie działa Państwa zdaniem nieprawidłowo (główny objaw)?  

Prosimy o podanie opisu.
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 Gwarancja  

Na opisywane w instrukcji obsługi urządzenie udzielamy 2-letniej gwarancji, na wypadek wadliwości 
naszego produktu. 2-letni okres gwarancyjny zaczyna obowiązywać w momencie przejścia ryzyka lub 
przejęcia urządzenia przez klienta.

Warunkiem skorzystania z uprawnień gwarancyjnych jest prawidłowa konserwacja urządzenia, zgodnie 
z instrukcją obsługi oraz użytkowanie zgodne z przeznaczeniem. Odnosi się to szczególnie do akumula-
torów, na które udzielamy jednak 12-miesięcznej gwarancji.

Oczywiście w okresie tych 2 lat przysługują Państwu również uprawnienia gwarancyjne w ramach usta-
wowej rękojmi.

Gwarancja obowiązuje na terenie Republiki Federalnej Niemiec lub w kraju generalnego przedstawicie-
la handlowego, jako uzupełnienie obowiązujących lokalnie przepisów ustawowych. Prosimy zwrócić się 
do odpowiedzialnego pracownika w regionalnym dziale obsługi klienta lub pod podany poniżej adres 
serwisu technicznego.

W przypadku części zużywających się, materiałów eksploatacyjnych oraz brakujących części zwracamy 
uwagę na ograniczenia tej gwarancji zgodnie z warunkami gwarancji zamieszczonymi w tej instrukcji 
obsługi.
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 Cuprins

1. Indicaţii de siguranţΣ
2. Descrierea aparatului şi cuprinsul livrΣrii  
3. Utilizarea conform scopului
4. Date tehnice
5. Înainte de punerea în funcţiune
6. Operare
7. Schimbarea cablului de racord la reţea
8. CurΣţirea, întreţinerea şi comanda pieselor de schimb
9. Eliminarea şi reciclarea
10. LagΣr
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 “Avertisment – Citiţi manualul de utilizare pentru a reduce riscul producerii unui accident”

 Purtaøi o protecøie a auzului.
Acøiunea zgomotului pot duce la diminuarea auzului. 

 Purtaøi ochelari de protecøie.
Scânteile rezultate pe timpul lucrului sau talaμul, aμchiile μi praful care iese din aparat pot duce la dimi-
nuarea vederi.

 Purtaøi o mascå de protecøie contra prafului.
La prelucrarea lemnului μi a altor materiale poate rezulta praf periculos pentru sånåtate. Nu se vor prelu-
cra materiale cu conøinut de azbest! 

 Acest dispozitiv de protecţie se foloseşte la tΣiere şi degrosare. (Nu este cuprins in livrare)

 Acest dispozitiv de protecţie se foloseşte la degrosare.
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 � Atenţie!
La utilizarea aparatelor trebuie respectate câteva 
mΣsuri de siguranţΣ, pentru a evita accidentele 
şi daunele. De aceea, citiţi cu grijΣ instrucţiunile 
de utilizare/indicaţiile de siguranţΣ. PΣstraţi aces-
te materiale în bune condiţii, pentru ca aceste 
informaţii sΣ fi e disponibile în orice moment. 
DacΣ predaţi aparatul altor persoane, înmânaţi-
le şi aceste instrucţiuni de utilizare /indicaţii de 
siguranţΣ. Nu ne asumΣm nici o rΣspundere 
pentru accidente sau daune care rezultΣ din ne-
respectarea acestor instrucţiuni de utilizare şi a 
indicaţiilor de siguranţΣ.

1. Indicaţii de siguranţΣ
Indicaţiile de siguranţΣ corespunzΣtoare le gΣsiţi 
în broşura anexatΣ!

� Avertisment!
Citiţi indicaţiile de siguranţΣ şi îndrumΣrile.
Nerespectarea indicaţiilor de siguranţΣ şi a 
îndrumΣrilor poate avea ca urmare electro-
cutare, incendiu şi/sau rΣniri grave. PΣstraţi 
pentru viitor toate indicaţiile de siguranţΣ şi 
îndrumΣrile.

2. Descrierea aparatului şi cuprinsul 
livrΣrii  

2.1 Descrierea aparatului
1.  Opritor fus
2.  ÎntrerupΣtor pornire/oprire
3.  Mâner suplimentar
4.  Dispozitiv de protecţie
5.  Cheie pentru piuliţa fl anşΣ

2.2 Cuprinsul livrΣrii
VΣ rugΣm sΣ verifi caţi integralitatea articolului în 
baza cuprinsului livrΣrii descris. În cazul în care 
lipsesc piese, vΣ rugΣm sΣ vΣ adresaţi în interval 
de maxim 5 zile lucrΣtoare dupΣ cumpΣrarea 
articolului la centrul nostru de service sau la cel 
mai apropiat magazin de specialitate responsa-
bil, prezentaţi în acest caz un bon de cumpΣrare 
valabil. VΣ rugΣm sΣ ţineţi cont de tabelul de 
garanţie cuprins în condiţiile de garanţie din 
capΣtul instrucţiunilor de utilizare.
�  Deschideţi ambalajul şi scoateţi aparatul cu 

grijΣ.
�  ÎndepΣrtaţi ambalajul, precum şi siguranţele 

de ambalare şi de transport (dacΣ existΣ).

�  Verificaţi dacΣ livrarea este completΣ.
�  Controlaţi aparatul şi accesoriile dacΣ nu 

prezintΣ pagube de transport.
�  PΣstraţi ambalajul dupΣ posibilitate, pânΣ la 

expirarea duratei de garanţie.

Atenţie!
Aparatul şi ambalajul nu sunt jucΣrii pentru 
copii! Copiilor le este interzis sΣ se joace cu 
pungi din material plastic, folii şi piese mici! 
ExistΣ pericolul de înghiţire şi sufocare!

�  Instrucţiuni de utilizare originale 
�  Indicaţii de siguranţΣ 

3. Utilizarea conform scopului

 Polizorul unghiular este prevΣzut pentru 
şlefuirea metalelor şi a pietrei, cu utilizarea dis-
cului de şlefuit şi a dispozitivului de protecţie 
corespunzΣtor.
Atenţie! Folosirea polizorului unghiular la tΣierea 
metalelor şi a pietrei este permisΣ numai cu dis-
pozitivul de protecţie montat, acesta fi ind disponi-
bil ca şi accesoriu.

Maşina se va utiliza numai conform scopului 
pentru care este conceputΣ. Orice altΣ utilizare nu 
este în conformitate cu scopul. Pentru pagubele 
sau vΣtΣmΣrile rezultate în acest caz este respon-
sabil utilizatorul/operatorul şi nu producΣtorul. 

VΣ rugΣm sΣ ţineţi cont de faptul cΣ maşinile no-
astre nu sunt construite pentru utilizare în dome-
niile meşteşugΣreşti şi industriale. Noi nu preluΣm 
nici o garanţie atunci când aparatul este folosit în 
întreprinderile meşteşugΣreşti sau industriale ori 
în scopuri similare. 
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4. Date tehnice

 Tensiunea în reţea:  ........................ 230 V ~ 50 Hz
Putere:  ...................................................... 750 W
Turaţie la ralanti:  ...............................11.000 min-1

Diametru maxim discuri:  ......................... 125 mm
Filetul mandrinei:  .......................................... M14
Clasa de protecţie:  ........................................ II/�

Greutate:  ....................................................2,3 kg

Zgomote şi vibraţii
Valorile nivelelor de zgomot şi de vibraţie au fost 
calculate conform EN 60745.

Nivelul presiunii sonore LpA ................ 89,1 dB (A)
NesiguranţΣ KpA ............................................ 3 dB
Nivelul capacitΣţii sonore LWA  .......... 100,1 dB (A)
NesiguranţΣ KWA  ........................................... 3 dB

Purtaţi protecţie antifonicΣ.
Expunerea la zgomot poate cauza deteriorarea 
sau pierderea auzului.

Valorile totale ale nivelului de vibraţii (suma 
vectorialΣ a trei direcţii), calculate conform EN 
60745.

Mâner:
Valoarea vibraţiilor emise ahAG = 6,322 m/s2

NesiguranţΣ K = 1,5 m/s2

Mâner suplimentar:
Valoarea vibraţiilor emise ah = 8,375 m/s2

NesiguranţΣ K = 1,5 m/s2

 Informaţii suplimentare pentru scule electrice 

Avertisment!
Valoarea vibraţiilor emise a fost mΣsuratΣ con-
form unui proces de verifi care normat şi se poate 
modifi ca în funcţie de modul de utilizare a sculei 
electrice şi în cazuri excepţionale poate depΣşi 
valoarea indicatΣ.

Valoarea vibraţiilor emise poate fi  utilizatΣ pentru 
comparaţia cu vibraţiile sculelor electrice ale altor 
producΣtori.

Valoarea vibraţiilor poate fi  utilizatΣ şi la o estima-
re introductivΣ a afecţiunii aparatului.
Limitaţi zgomotul şi vibraţiile la un nivel mi-
nim.
�  Utilizaţi numai aparate în stare ireproşabilΣ.
�  Întreţineţi şi curΣţaţi aparatul cu regularitate.
�  Adaptaţi modul dvs. de lucru aparatului.
�  Nu suprasolicitaţi aparatul.
�  DacΣ este necesar, lΣsaţi aparatul sΣ fie veri-

ficat.
�  Decuplaţi aparatul, atunci când acesta nu 

este utilizat.
�  Purtaţi mΣnuşi!

Riscuri reziduale
Riscurile reziduale nu pot fi  eliminate com-
plet, chiar dacΣ manipulaţi aceastΣ sculΣ  
electricΣ în mod regulamentar. UrmΣtoarele 
pericole pot apΣrea, dependente de tipul con-
structiv şi execuţia acestei scule electrice:
1.  Afecţiuni pulmonare, în cazul în care nu se 

poartΣ mascΣ de protecţie împotriva prafului 
adecvatΣ.

2.  Afecţiuni auditive, în cazul în care nu se 
poartΣ protecţie antifonicΣ corespunzΣtoare.

3.  Afecţiuni ale sΣnΣtΣţii rezultate din vibraţia 
mânΣ-braţ, în cazul utilizΣrii timp mai înde-
lungat a aparatului sau a utilizΣrii şi întreţinerii 
sale necorespunzΣtoare.

5. Înainte de punerea în funcţiune

Înainte de racordarea la reţeaua electricΣ 
asiguraţi-vΣ cΣ datele de pe plΣcuţa de identifi -
care a maşinii corespund cu cele ale reţelei.
Scoateţi întotdeauna ştecherul din prizΣ 
înainte a executa reglaje la maşinΣ.

 5.1 Montarea mânerului suplimentar (Figura 
2)

� Polizorul unghiular nu poate fi utilizat fΣrΣ mâ-
nerul suplimentar (3).

� Mânerul suplimentar poate fi înşurubat în cele 
trei poziţii (A, B, C).

 Partea aparatului  AdecvatΣ pentru

  Stânga (Poz. A / ca în 
fi gurΣ)

  Dreptaci

 Dreapta (Poz. B)  Stângaci

 Sus (Poz. C)  Utilizarea discurilor de 
separare  
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 5.2 Setarea dispozitivului de protecţie (Figura 
3)

� Deconectaţi aparatul. Scoateţi ştecherul din 
prizΣ!

� Setaţi dispozitivul de siguranţΣ (4) pentru 
protecţia mâinilor astfel încât piesa de şlefuit 
sΣ fie deplasatΣ dinspre corpul Dvs.

�  Poziţia dispozitivului de protecţie (4) poate 
fi adaptatΣ respectivelor condiţii de lucru. 
SlΣbiţi pârghia de fixare (a), rotiţi capacul (4) 
în poziţia doritΣ.

� anclanşate în poziţia corespunzΣtoare.
� Fixaţi pârghia (a) la loc.
� Asiguraţi-vΣ cΣ dispozitivul de protecţie (4) 

este bine fixat.

� Ţineţi cont de poziţia stabilΣ a dispozitivu-
lui de protecţie.

� Nu utilizaţi niciodatΣ polizorul unghiular 
fΣrΣ dispozitivul de protecţie.

5.3 ÎNCERCAREA FUNCØIONÅRII NOILOR 
DISCURI DE POLIZAT I RETEZAT

Polizorul manual de colø cåruia i s-a montat un 
disc de polizat/retezat se laså så funcøioneze în 
gol cel puøin 1 minut. Discurile care vibreazå se 
vor înlocui 

6. Operare

 6.1. ÎntrerupΣtor (Fig. 4)
Polizorul unghiular este echipat cu un întrerupΣtor 
de siguranţΣ pentru prevenirea accidentelor. 
Pentru pornire apΣsaţi întrerupΣtorul pornire/
oprire (2) spre dreapta şi apoi împingeţi-l înain-
te. Pentru oprirea polizorului unghiular apΣsaţi 
întrerupΣtorul pornire/oprire (2) în partea din 
spate. ÎntrerupΣtorul pornire/oprire (2) revine în 
poziţia iniţialΣ.

� Aşteptaţi pânΣ când aparatul atinge 
turaţia maximΣ. Apoi puteţi aşeza polizorul 
unghiular pe piesΣ şi puteţi începe prelucra-
rea.

6.2 Înlocuirea discurilor de polizor (Figura 5 
/ 6)

Pentru înlocuirea discurilor de polizor aveţi nevoie 
de urmΣtoarea cheie imbus frontalΣ (5). AceastΣ 
cheie imbus (5) este pΣstratΣ în mânerul supli-
mentar (3). La nevoie scoateţi cheia (5) din mâne-
rul suplimentar (3).

Atenţie! Din motive de siguranţΣ polizorul un-
ghiular se va utiliza numai cu cheia cu gaurΣ 
frontalΣ (5) îndepΣrtatΣ.

Deconectaøi maμina de la reøeaua elec-
tricå!  
� aibele se schimbå simplu cu ajutorul opri-

torului axului. 
� Se apaså opritorul axului μi se aμeazå μaiba 

de polizare pe ax. 
� Se desface piuliøa de fixare a flanμei cu aju-

torul cheii cu gåuri frontale. (Figura 6)
� Discul de retezare sau polizare se înlocuieμte 

μi se strânge piuliøa flanμei cu ajutorul cheii 
cu gåuri frontale.

� Atenøie:
Opritorul se va apåsa numai dupå oprirea 
motorului respectiv a axului discului de 
polizare! În timpul schimbårii discului de po-
lizare, opritorul axului trebuie så råmânå în 
poziøia apåsatå!

La fi xarea discurilor de polizare sau retezare care 
au o grosime de pânå la 3 mm se va înμuruba 
piuliøa fl anμei cu partea sa planå spre discul de 
polizat/retezat.
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6.3  Montarea fl anμei la utilizarea discurilor 
de polizat/retezat (fi g. 7-10)

� Montarea flanμei la utilizarea unui disc de 
polizare în trepte sau plat (fig. 8)

� a) flanμå de strângere
� b) piuliøa flanμei
� Montarea flanμei la utilizarea unui disc de 

retezat în trepte (fig. 9)
� a) flanμå de strângere
� b) piuliøa flanμei
� Montarea flanμei la utilizarea unui disc de 

retezat plat (fig. 10)
� a) flanμå de strângere
� b) piuliøa flanμei

6.4 Motorul
Pe timpul lucrului motorul trebuie så fi e bine 
aerisit, din acest motiv orfi ciile de aerisire se vor 
påstra permanent curate. 

6.5 DISCURILE DE POLIZAT
� Discurile de polizat/retezat nu au voie så aibå 

un diametru mai mare decât cel prescris. 
� Controlaøi înainte de utilizare turaøia admiså 

pentru discul de polizat/retezat. 
� Turaţia maximΣ a discului de şlefuit sau de 

separare trebuie sΣ fie mai mare decât turaţia 
la mers în gol a polizorului unghiular.

� Utilizaøi numai discuri de polizat/retezat care 
sunt destinate prelucrårilor cu turaøii maxime 
de 11.000 min-1 μi pentru o vitezå perifericå 
de 80 m/s.

� Aveţi grijΣ la utilizarea discurilor de separare 
cu diamant la direcţia de rotire. SΣgeata indi-
catoare a direcţiei de rotire pe discul de sepa-
rare cu diamant trebuie sΣ corespundΣ sΣgeţii 
indicatoare a direcţiei de rotire de pe aparat.

Ţineţi cont de depozitarea şi transportul adec-
vat, în special în cazul corpurilor abrazive. Nu 
expuneţi corpurile abrazive niciodatΣ la lovituri, 
torsiuni sau muchii ascuţite (de ex. în timpul 
transportului sau depozitΣrii într-o ladΣ de unelte). 
Acest lucru poate duce la deteriorarea corpurilor 
abrazive, cum ar fi  de ex. fi suri, care pot reprezen-
ta un pericol pentru utilizator.

6.6 PRESCRIPØII DE UTILIZARE

6.6.1 Polizare de degrosare (Figura 11)

� Atenţie! Utilizaţi pentru şlefuire dispoziti-
vul de protecţie (cuprins în livrare).
Succesul cel mai mare la polizarea de degrosare 
se obøine atunci când discul de polizat se poziøi-
oneazå într-un unghi de 30A pânå la 40A faøå de 
suprafaøa de polizat μi când se deplaseazå uni-
form înainte μi înapoi pe obiectul de prelucrat.

6.6.2 Polizare de retezare (Figura 12)

� Atenţie! Utilizaţi pentru tΣiere dispozitivul 
de protecţie (disponibil ca şi accesoriu, vezi 8.4).
La operaøia de retezare nu se va înclina maμina 
în planul de prelucrare. Discul de retezat va trebui 
så prezinte o muchie corectå de tåiere. La reteza-
rea rocilor dure se va utiliza un disc-diamant.

� Este interziså prelucrarea cu aceastå 
maμinå a materialelor care conøin azbest!

� Nu folosiţi niciodatΣ discuri de retezare 
pentru operaţii de polizare-degrosare!

7. Schimbarea cablului de racord la 
reţea

În cazul deteriorΣrii cablului de racord la reţea a 
acestui aparat, pentru a evita pericolele acesta 
trebuie înlocuit de cΣtre producΣtor sau un scervi-
ce clienţi sau de opersoanΣ cu califi care similarΣ.
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8. CurΣţirea, întreţinerea şi comanda 
pieselor de schimb

Înaintea tuturor lucrΣrilor de curΣţire scoateţi 
ştecherul din prizΣ.

8.1 CurΣţarea
� PΣstraţi cât mai curat posibil dispozitivele 

de protecţie, şliţurile de aerisire şi carcasa 
motorului. Ştergeţi aparatul cu o cârpΣ curatΣ 
sau curΣţaţi-l cu aer comprimat la o presiune 
micΣ.

� RecomandΣm curΣţarea aparatului imediat 
dupΣ fiecare utilizare.

�  CurΣţaţi aparatul cu regularitate cu o cârpΣ 
umedΣ şi puţin sΣpun. Nu folosiţi detergenţi 
sau solvenţi pentru curΣţare; acestea ar putea 
ataca pΣrţile din material plastic ale aparatu-
lui. Fiţi atenţi sΣ nu intre apΣ în interiorul apa-
ratului. PΣtrunderea apei în aparatul electric 
mΣreşte riscul de electrocutare.

 8.2 Periile de cårbune
În cazul formΣrii excesive a scânteilor periile de 
cΣrbune se vor verifi ca de cΣtre un electrician 
specializat. Atenţie! Periile de cΣrbune au voie 
sΣ fi e schimbate numai de cΣtre un electrician 
specializat.

8.3 Întreţinere
În interiorul aparatului nu se gΣsesc piese care 
necesitΣ întreţinere curentΣ.

8.4 Comanda pieselor de schimb:
La comanda pieselor de schimb trebuie comuni-
cate urmΣtoarele informaţii;
�  Tipul aparatului
�  NumΣrul articolului aparatului
�  NumΣrul de identificare al aparatului
�  NumΣrul de piesΣ de schimb al piesei de 

schimb necesare
Informaţii şi preţuri actuale gΣsiţi la adresa 
www.isc-gmbh.info

 Capac de protecţie pentru tΣiere (Art. nr.: 
44.500.33)

9. Eliminarea şi reciclarea

Aparatul se afl Σ într-un ambalaj pentru a împiedi-
ca pagubele de transport. Acest ambalaj este o 
materie primΣ şi este astfel refolosibil sau poate 
fi  readus în circuitul de revalorifi care a materiilor 
prime. Aparatul şi piesele sale auxiliare sunt con-
struite din diferite materiale, cum ar fi  de exemplu 
metal sau material plastic. Aparatele electrice nu 
se vor arunca la gunoiul menajer. Pentru salubri-
zarea corespunzΣtoare, aparatul se va preda la 
un centru de colectare. DacΣ nu aveţi cunoştinţΣ 
unde se afl Σ un centru de colectare, informaţi-vΣ 
în acest sens la administraţia comunalΣ. 

10. LagΣr

Depozitaţi aparatul şi accesoriile acestuia la loc 
întunecos, uscat şi ferit de îngheţ, precum şi inac-
cesibil copiilor. Temperatura de depozitare optimΣ 
este între 5 şi 30 ˚C. PΣstraţi aparatul electric în 
ambalajul original.
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 Numai pentru ţΣri ale UE

Nu aruncaţi aparatele electrice la gunoiul menajer!

Conform directivei europene 2002/96/CE cu privire la aparatele electrice şi electronice vechi şi punerea 
în aplicare în legislaţia naţionalΣ, aparatele electrice uzate trebuie colectate separat şi supuse unui ciclu 
de reciclare ecologic.

AlternativΣ de reciclare la apelul de trimitere înapoi:
Alternativ returnΣrii, proprietarul aparatului electric este obligat sΣ participe la o valorifi care corectΣ a 
acestuia, în cazul renunţΣrii asupra proprietΣţii aparatului. Aparatul vechi poate fi  predat în acest sens 
unui centru de colectare, care executΣ o îndepΣrtare conform legilor naţionale referitoare la reciclare 
şi deşeuri. Nu sunt afectate accesoriile ataşate aparatelor vechi şi materiale auxiliare fΣrΣ componente 
electrice.

 RetipΣrirea sau orice altΣ multiplicare a documentaţiei şi documentelor însoţitoare ale produselor, chiar 
şi parţial, este permisΣ numai cu acordul în mod expres a fi rmei iSC GmbH.

  Ne rezervΣm dreptul pentru modifi cΣri de ordin tehnic
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  Condiţii de garanţie
Firma iSC GmbH resp. magazinul de specialitate responsabil garanteazΣ remedierea defecţiunilor resp. 
înlocuirea aparatului conform urmΣtorului tabel de ansamblu, în acest caz, pretenţiile de garanţie legale 
nu sunt atinse.

Categorie exemplu Pretenţie de garanţie
 Defecţiuni ale materialului sau 
defecţiuni constructive

24 luni

Piese de uzurΣ* Periile de cΣrbune 6 luni

Material de consum/ 
Piese de consum*

Discuri de separare, discuri de
şlefuit

Garanţie numai la defecţiune 
imediatΣ (24 H dupΣ cumpΣrare 
/ data bonului de cumpΣrare)

Piese lipsΣ 5 zile lucrΣtoare

* nu este cuprins în livrare în mod obligatoriu!

În cazul pieselor de uzurΣ, materialului de consum şi pieselor lipsΣ, fi rma iSC GmbH resp. magazinul 
de specialitate responsabil garanteazΣ remedierea defecţiunilor resp. o livrare ulterioarΣ, numai dacΣ 
defecţiunea a fost anunţatΣ în interval de 24 h (material de consum), 5 zile lucrΣtoare (piese lipsΣ) sau 6 
luni (piese de uzurΣ) de la cumpΣrare, iar data cumpΣrΣrii poate fi  doveditΣ prin prezentarea bonului de 
cumpΣrare.

În caz de revendicare a garanţiei, la defecţiuni ale materialului sau defecţiuni constructive, vΣ rugΣm sΣ 
ne trimiteţi aparatul împreunΣ cu fi şa aparatului completatΣ în totalitate. Important este sΣ descrieţi exact 
defecţiunea aparatului.

RΣspundeţi în acest sens la urmΣtoarele întrebΣri:
� A funcţionat aparatul o datΣ sau a fost de la început defect?
� Aţi remarcat ceva înainte de defectarea aparatului (simptom înainte de defectare)?
� Ce fel de defecţiune prezintΣ aparatul dupΣ pΣrerea dumneavoastrΣ (simptom principal)?  

Descrieţi aceastΣ defecţiune.
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 Certifi cat de garanţie  

Stimate clientΣ, stimate client, 
produsele noastre sunt supuse unui control de calitate riguros. DacΣ totuşi vreodatΣ acest aparat nu 
va funcţiona ireproşabil ne pare foarte rΣu şi vΣ rugΣm sΣ vΣ adresaţi la centrul service indicat la fi nalul 
acestui certifi cat de garanţie. Bineînţeles cΣ vΣ stΣm şi la telefon cu plΣcere la dispoziţie, la nume-
rele de service menţionate mai jos. Pentru revendicarea pretenţiilor de garanţie trebuie ţinut cont de 
urmΣtoarele: 
1. Aceste instrucţiuni de garanţie reglementeazΣ prestaţiile de garanţie suplimentare. Pretenţiile dum-

neavoastre de garanţie legale nu sunt atinse de aceastΣ garanţie. Prestaţia noastrΣ de garanţie este 
gratuitΣ pentru dumneavoastrΣ. 

2. Prestaţia de garanţie se extinde în exclusivitate asupra defectelor care provin din erori de material 
sau de fabricaţie şi se limiteazΣ la remedierea acestor defecte respectiv la schimbarea aparatului. 
VΣ rugΣm sΣ ţineţi cont de faptul cΣ aparatele noastre, în conformitate cu scopul lor de folosire, nu 
sunt prevΣzute pentru intervenţii meşteşugΣreşti sau industriale. Din acest motiv nu se va încheia 
un contract de garanţie atunci când aparatul se va folosi în întreprinderi meşteşugΣreşti sau in-
dustriale precum şi pentru activitΣţi similare. De la garanţie sunt excluse deasemenea prestaţiile 
pentru deteriorΣrile intervenite pe timpul transportului, deteriorΣri datorate neluΣrii în conside-
rare a instrucţiunilor de montare sau datoritΣ instalΣrii necompetente, neluΣrii în considerare a 
instrucţiunilor de folosire (cum ar fi  de exemplu racordarea la o tensiune de reţea falsΣ sau la un 
curent fals), utilizarea abuzivΣ sau improprie (cum ar fi  suprasolicitarea aparatului sau folosirea 
uneltelor ataşabile sau auxiliarilor neadmişi), neluΣrii în considerare a prescripţiilor referitoare la 
lucrΣrile de întreţinere şi siguranţΣ, intrarea corpurilor strΣine în aparat (cum ar fi  nisip, pietre sau 
praf), recurgerea la violenţΣ sau infl enţe strΣine (cum ar fi  de exemplu deteriorΣri datoritΣ cΣderii), 
precum şi datoritΣ uzurii normale, conformΣ utilizΣrii. Acest lucru este valabil în special pentru acu-
mulatoare, cu toate acestea acordΣm totuşi o duratΣ de garanţie de 12 luni. Pretenţia de garanţie se 
pierde atunci când s-au efectuat intervenţii la aparat.

3. Durata de garanţie este de 2 ani şi începe din ziua cumpΣrΣrii aparatului. Pretenţiile de garanţie se 
vor revendica în interval de douΣ sΣptΣmâni de la data apariţiei defectului. Este exclusΣ revendica-
rea pretenţiei de garanţie dupΣ expirarea duratei de garanţie. Repararea sau schimbarea aparatului 
nu duce nici la prelungirea duratei de garanţie şi nici nu se va fi xa o duratΣ de garanţie nouΣ pentru 
prestaţia efectuatΣ la acest aparat sau pentru o piesΣ schimbatΣ la acesta. Acest lucru este valabil 
şi în cazul unui service la faţa locului. 

4. Pentru revendicarea pretenţiilor dumneavoastre de garanţie vΣ rugΣm sΣ trimiteţi aparatul defect 
gratuit la adresa menţionatΣ mai jos. Anexaţi bonul de cumpΣrare în original sau o altΣ dovadΣ de 
cumpΣrare datatΣ. VΣ rugΣm sΣ pΣstraţi cu grijΣ bonul de casΣ drept dovadΣ! VΣ rugΣm sΣ desrieţi 
cât mai amΣnunţit motivul reclamaţiei. DacΣ defectul aparatului este cuprins în prestaţiile noastre de 
garanţie, veţi primi imediat înapoi aparatul reparat sau un aparat nou. 

Bineînţeles cΣ remediem cu plΣcere contra cost şi defecte la aparate care nu sunt sau nu mai sunt cup-
rinse în prestaţiile de garanţie. Pentru aceasta trimiteţi va rugΣm aparatul la adresa noastrΣ service.

La piesele de uzurΣ, de consum şi piesele lipsΣ vΣ informΣm în mod expres, cΣ trebuie avute în vedere 
restricţiile garanţiei menţionate în condiţiile de garanţie ale acestor instrucţiuni de folosire.
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Uyarı – Yaralanma riskini azaltmak için Kullanma Talimatını okuyunuz

Kulaklık takın. Çalışma esnasında oluşan gürültü işitme kaybına yol açabilir

хş gözlüğü kullanın. Çalışma esnasında oluşan kıvılcım veya aletten dışarı fırlayan kıymık, talaş ve 
tozlar gözlere zarar verebilir.

Toz maskesi takın. Ahşap ve diğer malzemeler üzerinde çalışıldığında sağlığa zarar veren tozlar 
oluşabilir. Asbest içeren malzemelerin işlenmesi yasaktır!

 Bu koruma kapağı kesme ve taşlama için uygundur.
(Teslimata dahil değildir)

Bu koruma kapağı taşlama için uygundur.
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 � Dikkat!
Yaralanmaları ve hasarları önlemek için elektrikli 
aletlerin kullanımında bazı iş güvenliği önlem-
lerinin alınması gereklidir. Bu nedenle Kullanma 
Talimatını / Güvenlik Uyarılarını dikkatlice okuyun. 
хçerdiği bilgilere her zaman ulaşabilmek için kul-
lanma talimatını iyi bir yerde saklayın. Aleti kullan-
mak için başka kişilere verdiğinizde bu Kullanma 
Talimatını / Güvenlik Uyarılarını da birlikte verin.
Firmamız, kullanma talimatına riayet etmemekten 
kaynaklanan iş kazaları ve hasarlardan herhangi 
bir sorumluluk üstlenmez.

1. Güvenlik uyarıları

Güvenlik uyarıları ekteki kitapçıkta bulunur!

�  UYARI
Açıklanan bütün güvenlik uyarıları ve 
talimatları okuyun. Güvenlik uyarıları ve tali-
matlara riayet edilmemesi durumunda elektrik 
çarpması, yangın ve/veya ağır yaralanmalar mey-
dana gelebilir.
Güvenlik uyarıları ve talimatları gelecekte kul-
lanmak için saklayın.

2. Cihaz açıklaması ve sevkiyatın 
içeriği 

2.1 Cihaz açıklaması (Şekil 1)
1. Mil sabitlemesi
2. Açık/ Kapalı şalteri
3. хlave sap
4. Koruma tertibatı
5. Alın anahtarı

2.2 Sevkiyatın içeriği
Kullanma talimatının sevkiyatın içeriği bölümünde 
yazılı olan parçaların tamamının ambalaj için-
den çıkıp çıkmadığını kontrol edin. Herhangi bir 
parçanın eksik olması durumunda, ürünü satın 
aldıktan sonraki en geç 5 iş günü içinde geçerli 
kasa fi şi veya fatura ile birlikte Servis Merkezimize 
veya ürünü satın aldığınız en yakın yapı marketine 
başvurunuz. Bu konu ile ilgili olarak, Kullanma 
Talimatının son bölümünde yer alan Garanti 
Yönetmeliğindeki garanti tablosunu dikkate alınız.

� Ambalajı açın ve aleti dikkatlice ambalajın 
içinden çıkarın.

� Ambalaj malzemelerini ve ambalaj ve trans-
port emniyetlerini sökün (bulunması halinde).

� Ambalaj içindeki parçaların eksik olup 
olmadığını kontrol edin.

� Alet ve aksesuar parçalarının transport 
esnasında hasar görüp görmediğini kontrol 
edin.

� Garanti süresi doluncaya kadar mümkün 
olduğunda ambalaj malzemelerini saklayın.

Dikkat!
Alet ve ambalaj malzemeleri oyuncak 
değildir! Çocukların plastik poşet, folyo 
ve küçük parçalar ile oynaması yasaktır! 
Çocukların küçük parçaları yutma ve poşetler 
nedeniyle boğulma tehlikesi vardır!

�  Orijinal Kullanma Talimatı 
�  Güvenlik Uyarıları 

3. Kullanım amacına uygun kullanım

Avuç taşlama metal ve taş malzemelerin uygun 
taş ve koruma tertibatı kullanılarak taşlanması için 
tasarlanmıştır.
Dikkat! Metal ve taş malzemelerin kesilmesinde 
avuç taşlama ancak, aksesuar olarak satılan koru-
ma tertibatı monte edildiğinde kullanılacaktır.

Makine yalnızca kullanım amacına göre 
kullanılacaktır. Kullanım amacının dışındaki 
tüm kullanımlar makinenin kullanılması için 
uygun değildir. Bu tür kullanım amacı dışındaki 
kullanımlardan kaynaklanan hasar ve yaralan-
malarda, yalnızca kullanıcı/işletici sorumlu olup 
üretici fi rma sorumlu tutulamaz.

Lütfen aletlerimizin ticari, zanaatkarlar veya 
endüstriyel kullanım için uygun olmadığını ve bu 
kullanımlar için tasarlanmadığını dikkate alın. Ale-
tin ticari, zanaatkarlar veya endüstriyel veya ben-
zer kullanımlarda kullanılmasından kaynaklanan 
hasarlar garanti kapsamına dahil değildir.
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4. Teknik özellkler

Şebeke voltajı::  .............................. 230 V ~ 50 Hz
Güç sarfi yatı: .............................................. 750 W
Anma devir:  .................................11.000 dev/dak
Max. taş-ø:  ............................................. 125 mm
Taş bağlama mili:  ......................................... M14
Koruma sınıfı: ................................................ II /� 

Ağırlık: .........................................................2,3 kg

Ses ve titreşim
Ses ve titreşim değerleri EN 60745 normuna göre 
ölçülmüştür.

Ses basınç seviyesi LpA  ...................... 89,1 dB(A)
Sapma KpA  ................................................... 3 dB
Ses güç seviyesi LWA  ........................ 100,1 dB(A)
Sapma KWA .................................................... 3 dB

Kulaklık takın.
Gürültü işitme kaybına sebep olabilir.

Toplam titreşim değerleri (üç yönün vektör 
toplamı) EN 60745 normuna göre ölçülmüştür.

Sap:
Titreşim emisyon değeri ahAG = 6,322 m/s2

Sapma K = 1,5 m/s2

хlave sap:
Titreşim emisyon değeri ah = 8,375 m/s2

Sapma K = 1,5 m/s2

Elektrikli aletler için ek bilgiler

хkaz!
Belirtilen titreşim emisyon değeri normlu ölçüm 
metoduna göre ölçülmüş olup elektrikli aletin 
kullanım alanına göre farklılık gösterebilir ve 
istisnai durumlarda açıklanan değerin üzerinde 
olabilir.

Belirtilen titreşim emisyon değeri bir elektrikli 
aletin diğer bir elektrikli alet ile kıyaslanmasında 
kullanılabilir.

Belirtilen titreşim emisyon değeri çalışma ye-
rindeki etkilenmenin başlangıç tahmini için 
kullanılabilir.

Gürültü ve titreşim oluşumunu aşağıdaki ön-
lemleri alarak asgari seviyeye indirin!
� Sadece mükemmel durumdaki aletleri 

kullanın.
� Makinenin bakımını düzenli aralıklar ile yapın.
� Çalışma tarzınızı makineye göre ayarlayın.
� Makineye aşırı derecede yüklenmeyin.
� Gerektiğinde makinenin kalifiye elemanlar 

tarafından kontrol edilmesini sağlayın.
� Makineyi kullanmadığınızda kapatın.
� Çalışırken iş eldiveni takın.

Kalan riskler
Bu elektrikli alet yönetmeliklere ve talimatlara 
uygun olarak kullanılsa da daima bazı riskler 
halen mevcut kalır. Elektrikli aletin yapı türü 
ve modeli itibariyle aşağıda açıklanan tehlike-
ler meydana gelebilir:
1.  Uygun toz maskesi kullanılmadığında 

akciğerlerin zarar görmesi.
2.  Uygun kulaklık kullanılmadığında işitme 

hasarları.
3.  Alet uzun süre boyunca kullanıldığında 

veya yönetmeliklere uygun şekilde bakımı 
yapılmadığında veya çalıştırılmadığında el ve 
kol titreşiminden kaynaklanan sağlık sorunları 
yaşanabilir.

5. Çalıştırmadan önce

Makineyi çalıştırmadan önce mevcut şebeke 
gerilimi ile tip etiketi üzerinde belirtilen gerilim 
değerinin aynı olup olmadığını kontrol edin.
Alet üzerinde ayarlama çalışması yapmadan 
önce daima fi şi prizden çıkarın.

5.1 хlave sapın monte edilmesi (Şekil 2)
� Avuç taşlama aletini ilave sapı (3) takmadan 

kullanmak yasaktır.
� хlave sap üç değişik pozisyona (A, B, C) 

takılabilir.

Alet tarafı Kullanım türü

 Sola (Poz. A / şekilde
gösterildiği gibi)

 Sağ elle çalışanlar için

 Sağa (Poz. B)  Solaklar için

Üst (Poz. C) Kesme taşlarının
kullanılmasında
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5.2 Koruma tertibatının ayarlanması (Şekil 3)
� Aleti kapatın. Elektrik kablosunun fişini priz-

den çıkarın!
� Koruma tertibatını (4), ellerinizin korunmasını 

sağlamak için taşlama esnasında oluşan 
kıvılcımı vücudunuzdan uzakta tutacak 
şekilde ayarlayın.

� Koruma tertibatı (4) pozisyonu ilgili çalışma 
şartlarına uydurulacaktır: Sıkıştırma kolunu 
(a) gevşetin, kapağı (4) istenilen pozisyona 
döndürün.

� Koruma tertibatının (4) dişli gövdesini tam 
doğru şekilde örtmesine dikkat edin.

� Sıkıştırma kolunu (a) tekrar sıkın.
� Koruma tertibatının (4) sıkı şekilde oturmasını 

sağlayın.

5.3 YEN  TA LAMA D SKLER N N 
DENENMES

Ta lama makinesini monte edilen ta lama veya
kesme diskiyle en az 1 dakika bo ta çal∂ t∂r∂n.
Titre im yapan diskleri derhal de©i tirin.

� Koruma tertibatının sıkı şekilde bağlı 
olmasına dikkat edin.

� Avuç taşlayıcıyı koruma tertibatı bağlı ol-
madan kullanmayın.

5.3 Yeni taşlama taşlarının deneme çalışması
Avuç taşlamayı taşlama veya kesme taşı ile monte 
edilmiş olarak en az 1 dakika rölantide çalıştırın. 
Titreşen taşları derhal değiştirin.

6. Kullanma

6.1 Şalter (Şekil 4)
Avuç taşlama iş kazasını korumak için bir emniyet 
şalteri ile donatılmıştır. Aleti çalıştırmak için Açık/
Kapalı (2) şalterini sağa bastırın ve arkasından 
öne doğru itin.
Avuç taşlamayı kapatmak için Açık/Kapalı (2) 
şalterini arkaya bastırın. Açık/Kapalı (2) şalteri 
başlangıç pozisyonuna geri döner.

� Makinenin azami hızına erişmesini bek-
leyin. Makine azami hızına eriştikten sonra 
iş parçası üzerine koyabilir ve çalışmaya 
başlayabilirsiniz.

6.2 Taşlama taşını değiştirme (Şekil 5 / 6)
Taşlama taşını değiştirmek için alet ile birlikte gön-
derilen alın anahtarı (5) gereklidir. Alın anahtarı (5) 
ilave sap (3) içinde bulunur. Gerektiğinde anahtarı 
(5) ilave sapın (3) içinden çıkarın.
Dikkat! Çalışma güvenliği açısından avuç 
taşlamanın alın anahtarı (5) takılı durumdayken 
kullanılması yasaktır.

Fişi prizden çıkarın!
� Mil sabitlemesi ile kolay taş değiştirme.
� Mil sabitlemesine basın ve taşlama taşını 

sabitleyin.
� Flanş somununu alın anahtarı ile açın. (bkz. 

Şekil 6)
� Taşlama veya kesme taşını değiştirin ve flanş 

somununu alın anahtarı ile sıkın.

 � Dikkat:
Mil sabitlemesine sadece motor ve mil 
durduğunda basın! Mül sabitlemesi taş 
değiştirme işleminde basılı tutulacaktır!

Kalınlıkları yaklaşık azami 3 mm olan taşlama 
veya kesme taşlarını fl anş somununun düz tarafı 
taşlama veya kesme taşna gelecek şekilde monte 
edin.

6.3 Taşlama ve kesme taşlarının kullanımında 
fl anş pozisyonları (Şekil 7-10)

� Bombeli veya düz taşlama taşı kullanıldığında 
flanş pozisyonu (Şekil 8) a) Sıkma flanşı b) 
Flanş somunu

� Bombeli kesme taşı kullanıldığında flanş 
pozisyonu (Şekil 9) a) Sıkma flanşı b) Flanş 
somunu

� Düz kesme taşı kullanıldığında flanş pozisyo-
nu (Şekil 10) a) Sıkma flanşı b) Flanş somunu

6.4 Motor
Çalışma esnasında motor iyi derecede 
havalandırılmalıdır, bu nedenle hava delikleri dai-
ma temiz tutulacaktır.

6.5 Taşlama taşları
� Taşlama veya kesme taşı çapı kesinlikle ön-

görülen çap değerinden büyük olmamalıdır.
� Taşlama veya kesme taşını kullanmadan önce 

belirtilen kullanım devir değerini kontrol edin.
� Taşlama veya kesme taşının azami devir 

değeri avuç taşlamanın rölanti devrinden 
büyük olmalıdır.

� 
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� Asgari devir değeri 11.000 dev/dak. ve 80 m/s 
çevre hızı için izin verilmiş taşlama veya kes-
me taşlarını kullanın.

� Elmas kesme taşlarını kullanırken dönme 
yönüne dikkat edin. Elmas kesme taşı üze-
rindeki dönme yönü işareti alet üzerindeki 
dönme yönü işareti ile aynı olmalıdır.

� Taşlama elemanlarının iyi depolanmasına 
ve taşınmasına dikkat edin. Taşları kesin-
likle darbe, vurma veya keskin kenarlara 
maruz bırakmayın (örneğin takım çantası 
içinde taşırken veya saklarken). Aksi taktirde 
taşlar, örneğin çatlak oluşması gibi hasar 
görecek ve bu durum kullanıcı için tehlike 
oluşturabilecektir.

6.6 Çalışma bilgileri

6.6.1 Taşlama (Şekil 11)

� Dikkat! Taşlama koruma tertibatını kullanın 
(teslimata dahildir). En iyi çalışma sonucu avuç 
taşlama, taşlama yüzeyine 30° ila 40° arasında 
tutulduğunda ve eşit şekilde iş parçası üzerinde 
ileri ve geri hareket ettirildiğinde elde edilir.

6.6.2 Kesme (Şekil 12)

� Dikkat! Kesme koruma tertibatını kullanın 
(aksesuar olarak satın alınabilir, bkz. 8.4). Kesme 
çalışmalarında avuç taşkamayı kesme düzeyinde 
eğik tutmayın. Kesme taşı temiz bir kesim yapa-
bilmelidir. Sert taş malzemelerini keserken elmas 
kesme taşı kullanın.

� Asbestli malzemelerin işlenmesi yasaktır!

� Taşlama çalışmalarında kesinlikle kesme 
taşı kullanmayın.

7. Elektrik kablosunun değiştirilmesi

Bu aletin elektrik kablosu hasar gördüğünde 
oluşabilecek herhangi bir tehlikenin önlenmesi 
için kablo, üretici fi rma veya yetkili servis veya uz-
man bir personel tarafından değiştirilecektir.

8. Temizleme, Bakım ve Yedek 
Parça Siparişi

Temizleme çalışmalarından önce daima elektrik 
kablosunun fi şini prizden çıkarın.

8.1 Temizleme
�  Koruma tertibatı, havalandırma delikleri ve 

motor gövdesini mümkün olduğunca toz ve 
kirden temiz tutun. Aleti temiz bir bez ile silin 
veya düşük basınçlı hava ile üfleyerek temiz-
leyin.

� Aleti kullandıktan hemen sonra temizlemenizi 
tavsiye ederiz.

� Aleti düzenli olarak nemli bir bezle ve sıvı 
sabunla temizleyin. Temizleme deterjanı veya 
solvent malzemesi kullanmayınız, bu malze-
meler aletin plastik parçalarına zarar verebilir. 
Ayrıca aletin içine su girmemesine de dikkat 
edin. Alet içine su girmesi elektrik çarpma 
riskini arttırır.

8.2 Kömür fırçaların değiştirilmesi
Aşırı kıvılcım oluştuğunda kömür fırçalarının kalifi -
ye elektrik personeli tarafından kontrol edilmesini 
sağlayın. Dikkat! Kömür fırçalar sadece uzman 
elektrik personeli tarafından değiştirilecektir

8.3 Bakım
Cihaz içinde bakımı yapılması gereken başka bir 
parça yoktur.

8.4 Yedek parça siparişi:
Yedek parça siparişi yapılırken şu bilgiler verilme-
lidir;
� Cihaz tipi
� Cihazın ürün numarası
� Cihazın kod numarası
� хstenilen yedek parçanın yedek parça 

numarası
Güncel bilgiler ve fi yatlar internette 
www.isc-gmbh.info sayfasında açıklanmıştır.

Kesme koruma tertibatı (Ürün Nr.: 44.500.33)
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9. Bertaraf etme ve geri kazanım

Transport hasarlarını önlemek için aksesuar bir 
ambalaj içinde sevk edilir. Bu ambalaj hammad-
dedir ve böylece geri kazanılabilir veya geri 
kazanım sistemine iade edilebilir.
Aksesuar örneğin metal ve plastik gibi çeşitli mal-
zemelerden meydana gelir.
Arızalı parçaları özel atık bertaraf etme sistemine 
verin. Bu sistemin nerede olduğunu bayinizden 
veya yerel yönetimlerden öğrenebilirsiniz.

10. Depolama

Alet ve aksesuarlarını karanlık, kuru ve dona karşı 
korunaklı ve çocukların erişemeyeceği bir yerde 
saklayın. Optimal saklama sıcaklığı 5 ve 30 °C 
arasındadır. Elektrikli aleti orijinal ambalajı içinde 
saklayın.
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Sadece AB ülkeleri için geçerlidir

Elektrikli aletleri evsel atıklar ile birlikte atmayın!

Elektronik ve elektrikli aletler ile ilgili 2002/96/AT nolu Avrupa Direktifi  ve ulusal yönetmelikler uyarınca 
kullanılmış elektrikli aletler ayrıştırılmış olarak toplanacak ve çevre dostu bir geri kazanım sistemine tes-
lim edilecektir.

Aletlerin iade zorunluluğuna geri kazanım alternatifi :
Elektrikli aletin sahibiş kullanılmış aleti iade etme zorunluluğuna alternatif olarak aletini yönetmeliklere 
uygun olarak işleyen bir geri kazanım sistemine teslim etmekle yükümlüdür. Kullanılmış alet, bertaraf 
etme işlemini ilgili atık bertaraf etme kanunlarına uygun olarak gerçekleştirilen bir merkeze de iade edi-
lebilir. Bu yönetmeliğe kullanılmış aletler içinde bulunan aksesuar parçaları veya elektronik parça içer-
meyen üniteleri dahil değildir.

 Dokümantasyon ve ürün bilgilerini içeren belgelerin çoğaltılması veya kopyalanmasına sadece iSC 
GmbH fi rmasının onayı alınarak izin verilmiştir.

Teknik değişiklik yapma hakkı saklıdır
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  Garanti Yönetmeliği

 iSC GmbH fi rması veya yetkili yapı marketi, aşağıda açıklanan liste hükümlerine göre eksikliklerin gideril-
mesini veya aletin değiştirilmesini garanti eder, yasal garanti hakları saklı kalır.

Kategori Örnek Garanti süresi

Malzeme veya konstrüksiyon 
hatası

24 Ay

Aşınma parçaları* Kömür fırçaları 6 Ay

Sarf malzemesi/ 
Sarf parçaları*

Kesme ve taşlama taşı Çok kısa süre sonra 
(satın aldıktan / kasa fi şi 
üzerindeki saatten 24 saat 
sonra) arızalandığında garanti 
kapsamındadır

Eksik parçalar 5 iş günü

* sevkiyatın içeriğine dahil olması zorunlu değildir!

Aşınma parçaları, sarf parçaları ve eksik parçalar ile ilgili olarak iSC GmbH fi rması veya yetkili yapı mar-
keti, ayıplı malın  onarılması veya eksik olan parçanın gönderilmesini ancak, söz konusu ayıp ürün satın 
alındıktan ve satın alınma tarihi kasa fi şi veya fatura ile ispat edildikten 24 saat sonra (sarf malzemelerin-
de), 5 iş günü içinde (eksik olan parçalarda) veya 6 ay (aşınma parçalarında) sonra meydana geldiğinde 
gerçekleştirir.

Garanti süresi dahilinde meydana gelen malzeme ve konstrüksiyon hatalarında aleti, ekteki ga-
ranti kartını eksiksiz olarak doldurarak tarafımıza göndermenizi rica ederiz. Arızanın ayrıntılı olarak 
açıklanması önemlidir.

Bunun için aşağıda açıklanan soruları yanıtlayınız:
� Alet hiç bir kez çalıştı mı yoksa baştan beri mi arızalıydı?
� Arıza meydana gelmeden önce herhangi anormal bir durum dikkatinizi çekti mi (arıza öncesi 

semptomları)?
� Sizce aletin arızalı ana işlevi nedir (ana semptom)?  

Bu işlevi açıklayınız.
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 Garanti belgesi  

Sayın Müşterimiz, 
Ürünlerimiz üretim esnasında sıkı bir kalite kontrolden geçirilir. Buna rağmen alet veya cihazınız tam 
doğru şekilde çalışmadığında ve bozulduğunda bu durumdan çok üzgün olduğumuzu belirtir ve bozuk 
olan aleti/cihazı Garanti Belgesinin alt bölümünde açıklanan Servis Hizmetlerine göndermenizi rica ede-
riz. Bize ayrıca aşağıda açıklanan Servis telefon numarasından da her zaman ulaşabilirsiniz. Size her 
konuda memnuniyetle bilgi veririz. Garanti haklarından faydalanmak için aşağıdaki kurallar geçerlidir: 
1. Bu Garanti koşulları ek Garanti Hizmetlerini düzenler. Kanuni Garanti Haklarınız bu Garanti düzen-

lemesinden etkilenmez ve saklı kalır. Garanti kapsamında sunduğumuz hizmetler ücretsizdir. 
2. Garanti kapsamına sadece malzeme ve üretim hatasından kaynaklanan eksiklik ve ayıplar dahil-

dir. Bu durumlarda garanti hizmetleri sadece arızanın onarımı veya aletin/cihazın değiştirilmesi ile 
sınırlıdır. Aletlerimizin ve cihazlarımızın ticari ve endüstriyel kullanım amacı için tasarlanmadığını 
lütfen dikkate alınız. Bu nedenle aletin/cihazın ticari ve endüstriyel işletmelerde kullanılması veya 
benzer çalışmalarda çalıştırılması durumunda Garanti Sözleşmesi geçerli değildir. Ayrıca transport 
hasarları, montaj talimatına veya yönetmeliklere aykırı yapılan montajlardan ve tesisatlardan kay-
naklanan hasarlar, kullanma talimatına riayet etmeme nedeniyle oluşan hasarlar (örneğin yanlış 
bir şebeke gerilimine veya akım türüne bağlama gibi), kullanım amacına veya talimatlara aykırı 
kullanımdan kaynaklanan hasarlar (örneğin alete/cihaza aşırı yüklenme veya kullanımına izin veril-
meyen alet veya aksesuar), bakım ve güvenlik talimatlarına riayet edilmemesinden kaynaklanan 
hasarlar, aletin/cihazın içine yabancı maddenin girmesi (örneğin kum, taş veya toz), zor kullanma 
veya harici zorlamalardan kaynaklanan hasarlar (örneğin aşağı düşme nedeniyle oluşan hasar) ve 
kullanıma bağlı olağan aşınma gibi durumlar garanti kapsamına dahil değildir. Bu durum özellikle 
halen 12 ay garantisi olan aküler için geçerlidir. Alet/cihaz üzerinde herhangi bir çalışma yapıldığında 
veya müdahalede bulunulduğunda garanti hakkı sona erer. 

3. Garanti süresi 2 yıldır ve garanti süresi aletin/cihazın satın alındığı tarihde başlar. Arızayı tespit 
ettiğinizde garanti hakkından faydalanma talebi, garanti süresi dolmadan iki hafta önce bildirilmelidir. 
Garanti süresi dolduktan sonra garanti hakkından faydalanma talebinde bulunulamaz. Aletin/cihazın 
onarılması veya değiştirilmesi garanti süresinin uzamasına yol açmaz ayrıca onarılan alet veya 
takılan parçalar için yeni bir garanti süresi oluşmaz. Bu aynı zamanda yerinde verilen Servis Hizmet-
leri için de geçerlidir. 

4. Garanti hakkından faydalanmak için arızalı aleti, gönderi ücreti göndericiye ait olmak üzere aşağıda 
belirtilen adrese postalayın. Satın aldığınız tarihi belirten orijinal fi şi veya başka bir belgeyi de alet ile 
birlikte gönderin. Bu nedenle kasa fi şini belgelemek için daima iyice saklayın! Arıza ve şikayet sebe-
bini mümkün olduğunca doğru şekilde açıklayın. Aletin arızası garanti kapsamına dahil olduğunda 
size en kısa zamanda onarılmış veya yeni bir alet/cihaz gönderilecektir. 

Ayrıca garanti kapsamına dahil olmayan veya garant isüresi dolan arızaları ücreti karşılığında memuniy-
etle onarırız. Bunun için aleti/cihazı lütfen Servis adresimize gönderin.

Aşınma/sarf ve eksik lan parçalar ile ilgili olarak Kullanma Talimatının Garanti Yönetmeliği bölümünde 
açıklanan garanti kısıtlamaları ile ilgili maddeleri dikkate almanızı rica ederiz.
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D  erklärt folgende Konformität gemäß EU-Richtlinie und 
Normen für Artikel

GB explains the following conformity according to EU directi-
ves and norms for the following product

F déclare la conformité suivante selon la directive CE et les 
normes concernant l’article

I dichiara la seguente conformità secondo la direttiva UE e 
le norme per l’articolo

NL verklaart de volgende overeenstemming conform EU 
richtlijn en normen voor het product

E declara la siguiente conformidad a tenor de la directiva y 
normas de la UE para el artículo

P declara a seguinte conformidade, de acordo com a 
directiva CE e normas para o artigo

DK attesterer følgende overensstemmelse i medfør af 
EU-direktiv samt standarder for artikel

S förklarar följande överensstämmelse enl. EU-direktiv och 
standarder för artikeln

FIN vakuuttaa, että tuote täyttää EU-direktiivin ja standardien 
vaatimukset 

EE tõendab toote vastavust EL direktiivile ja standarditele
CZ vydává následující prohlášení o shodν podle smνrnice EU 

a norem pro výrobek
SLO potrjuje sledečo skladnost s smernico EU in standardi za 

izdelek
SK vydáva nasledujúce prehlásenie o zhode podľa smernice 

EÚ a noriem pre výrobok
H a cikkekhez az EU-irányvonal és Normák szerint a 

következő konformitást jelenti ki

PL deklaruje zgodność wymienionego poniżej artykułu z 
następującymi normami na podstawie dyrektywy WE.

BG     
      

LV paskaidro šΡdu atbilstību ES direktīvai un standartiem
LT apibūdina šį atitikimą EU reikalavimams ir prekςs normoms
RO declarΣ urmΣtoarea conformitate conform directivei UE şi 

normelor pentru articolul
GR ώ        

       ϊ
HR potvrεuje sljedeću usklaεenost prema smjernicama EU i 

normama za artikl
BIH potvrεuje sljedeću usklaεenost prema smjernicama EU i 

normama za artikl
RS potvrεuje sledeću usklaεenost prema smernicama EZ i 

normama za artikal 
RUS  ,    

    
UKR є      

   Є   
MK      

-     
TR Ürünü ile ilgili AB direktifl eri ve normları gereğince aşağıda 

açıklanan uygunluğu belirtir
N erklærer følgende samsvar i henhold til EU-direktivet og 

standarder for artikkel
IS Lýsir uppfyllingu EU-reglna og annarra staðla vöru

 Konformitätserklärung

Winkelschleifer TE-AG 125/750 (Einhell)

  87/404/EC_2009/105/EC

 2005/32/EC_2009/125/EC

 2006/95/EC

 2006/28/EC
X  2004/108/EC

 2004/22/EC

 1999/5/EC

 97/23/EC

 90/396/EC_2009/142/EC

 89/686/EC_96/58/EC
X  2011/65/EC

 X  2006/42/EC
 Annex IV
Notifi ed Body:
Notifi ed Body No.:
Reg. No.:

 2000/14/EC_2005/88/EC
 Annex V
 Annex VI
 Noise: measured LWA =  dB (A); guaranteed LWA =  dB (A)
P =  KW; L/Ø =  cm
Notifi ed Body:

 2006/28/EC
Emission No.:

Standard references: EN 60745-1; EN 60745-2-3; EN 55014-1; EN 55014-2;
EN 61000-3-2; EN 61000-3-3 

Landau/Isar, den 16.12.2011

First CE: 11   Archive-File/Record: NAPR004462
Art.-No.: 44.308.80 I.-No.: 11011 Documents registrar: Daniel Protschka
Subject to change without notice Wiesenweg 22, D-94405 Landau/Isar

 ISC GmbH · Eschenstraße 6 · D-94405 Landau/Isar
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